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1. A CBEAEHUA NO TEXHUKE BE3OINACHOCTH

lMepen ycTaHOBKOW M aKcnnyataumen npnbopa BHUMATENbHO
O3HaKOMbTECh C HacTosLEen NHCTPYKUnen. NIarotoButens He
HECET OTBETCTBEHHOCTb 3a TpaBMbl/yLLep6, Bbl3BaHHbIE
HenpaBWbHOW YCTaHOBKOW U akcnnyaTaymen. ObasaTenbHo
XpaHUTe AaHHYI UHCTPYKLMIO BMECTe ¢ npubopom ans
ncnonb3oBaHunda B byayLiem.

1.1 Be3onacHOCTb AeTeu U N1y ¢ orpaHNYeHHbIMU
BO3MOXHOCTAMM

« OTOT NpnbOp MOXKET UCMONMb30BATLCSA AETbMU CTapLUe
BOCbMM T M NULLAaMM C OrpaHNYeHHbIMU (PU3NYECKUMN,
CEHCOPHbLIMM UINN YMCTBEHHBLIMW CMIOCOOHOCTAMU U C
HEAO0CTaTOYHbIM OMbITOM UMM 3HAHUSIMU TONBKO NP
YCINOBUM HaXOXAEeHWs Mo NPUCMOTPOM nnua,
oTBevarLero 3a ux 6e3onacHoCTb, UMK Nocre NonyyYeHus
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COOTBETCTBYIOLMX UHCTPYKLMIA, NO3BOSIAIOLLMX UM
6GesonacHO aKkcnnyaTnpoBaTth U3genne 1 Sarowmx nm
npegcrasneHne o6 onacHOCTK, CBA3aHHOW C €ro
akcnnyartaumen. letam mnagwe 8 net n nvuam ¢ apKo
BbIPa)X€HHbIMW U KOMMSIEKCHBIMU HapyLUEeHNAMN 300POBbS
3anpeLlaeTcs HaxoanTbCsa PsSaom ¢ npudopom 6e3
NMOCTOSIHHOroO NpMUcMOoTpAa.

[eTn AomKHbI HaXOANTLCSA Mo NPUCMOTPOM AN
HeZonyweHnst Urp ¢ Nnpnbopom.

XpaHuTe BCe yrnakoBOYHbIe MaTepuarnbl BHE JOCAraemMocTu
AeTen n yTunmsanpymTe nx Hagnexawmm obpasom.
BHUMAHWE! MNpubop n ero oTKpbITble 31EMEHTbLI CUITbHO
HarpeBsarTCs BO BpeMa aKcnnyatayun. He nognyckante
AeTen n JOMaLLHMX XXUBOTHbIX K Npnbopy BO BpeMsi ero
MCNONb30BaHNSA, a TaKkKe Korga npmbop elle He ycnen
OCTbITb.

Ecnn npubop ocHalleH yCTPOMCTBOM 3alUnTbl AETEN, €ro
cnenyet BKIKOYMUTD.

OuuncTka 1 4OCTYNHOE NMonb3oBaTeNio TEXHNYECKOe
obcnyxnBaHme npubopa He JOMKHbI BbINONHATLCA OETbMU
6e3 npucmoTpa.

.2 Obwan 6e3onacHoOCTb

[aHHbI npnbop npeaHasHayvYeH UCKITYUTENBHO ON4
NPUroTOBMAEHUS MULLMW.

[aHHbI Npnbop npegHasHadeH ans ObITOBOro NPUMEHEHMS
B OTAENbHOM AOMOXO3SIMCTBE.

[aHHbI Npnbop MOXHO NCNONb30BaTh B ohucax,
FOCTUHUYHBIX HOMEpPax, MUHU-TOCTUHULIAX TUNA «HOYSEr U
3aBTpaK», CENMbCKUX XUMNbIX AOMaxX U APYrnX aHanormyHblx
noMeLLeHnsaxX, rae Takoe NUCrnonb3oBaHne He npesbilaeT
(cpeaHero) ypoBHS 6bITOBOro MCMOMNb30BaHWS.
BHUMAHWE! INMpnbop n ero oTkpbiTble 3N1EMEHTbI CUNbHO
HarpeBalTCa BO BpeMsa aKkcnnyatauyun. byabte ocTOpoXHbI!
He npukacanTecb K HarpeBaTenbHbIM 3fIEMEHTaM.
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BHMUMAHWE! He octaBnsainTe Ha nnute 6e3 npucmoTpa
NPOAYKTbI, FOTOBALMECH Ha XUpe Unn Mmacrne, 3To MOXeT
npeaCcTaBfsATb ONACHOCTb M MPUBECTU K NOXapy.

[bIM sABnsieTcs Npu3Hakom neperpesa. Hu B koem criyyae
He NblTanTeCb 3anuTb Nnams Boaon. Beiknounte npudop m
HaKpoWnTe nnams, Hanpumep, NPOTUBOMNOXaPHbLIM OAEANTIOM
NI KPbILLKOMW.

BHUMAHWE! MogkntoveHne npmubopa K anekTpoceTn He
AOJTKHO BbINOSTHATLCH Yepes BHELLHUE nepeknoyarLme
YCTPOWCTBA, Hanpumep, Tanmepsbl, a Takke Yyepes
aANeKTpuYecKne Lenu, perynapHo BKIoYaemble 1
BbIKMOYaeMble MOCTaBLLMKOM 3f1EKTPOIHEPTUN.
MPEOAYIMNPEXOEHWME. He octaBnante npmnbop 6e3
npucMmoTpa BO Bpems npurotoBneHus. KopoTkui npouecc
NPUroTOBAEHNS HEOOXOANMO KOHTPONMPOBATL MOCTOSIHHO.
BHMUMAHWE! OnacHoCTb BO3ropaHus: He UCNONb3ynTe
BapO4Hble NOBEPXHOCTU ANS XPaHEHUS Kakux-nmbo
npegmeToB.

He knagnte meTtannuyeckue npeameThbl, Takne Kak HOXM!,
BUIKK, JTOXKKWN N KPBILIKN HA BAPOYHYIO NOBEPXHOCTb, TaK
Kak BO3MOXHO WX CUIbHOE HarpeBaHue.

He akcnnyatunpyiite npubop Ao ero yctaHoBKWN BO
BCTPOEHHYIO Mebernb.

He ncnonb3ynte Ans o4mMcTkn npubdopa nogaBaemyo nog
AaBneHnem Bogy 1 nap.

[Mocne ncnonb3oBaHUA BbIKMIOYNTE KOHGOPKY, YCTaHOBMB
€€ PYYKy ynpaBrieHUs B COOTBETCTBYHOLLEE NOSoXeHne. He
nonaranTecb Ha A4aTyMK oBHapyXeHus nocyapl.
BHUMAHWE! Mpwn obHapyXeHnn TpeLmH Ha MOBEPXHOCTM
BbIKMOYNTE NPUOOP BO n3bexaHme nopaxxeHus
SNeKTpUYeCcKnM Tokom. Ecnu npnbop NoaKmoYeH K
9NEeKTPOCETU HaNMPSAMYHO C MOMOLLLIO KITEMMHOW KOSTOAKN,
N3BNEKUTE NMNaBKNN NpeaoxXpaHnTesb, YTOObl OTCOEANHUTL
npubop ot cetn. B nobom cnyyae Heobxoanmo
00paTnTbCs B aBTOPU3OBAHHbBIA CEPBUCHbIN LEHTP.
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» B cnyyae noBpexaeHus kabensa nutaHust BO nsbexaHune
HEec4YacTHOro crny4asi OH 4OSKeH OblTb 3aMeHeH
N3roToBUTENEM, aBTOPU3OBAHHBIM CEPBUCHbBIM LIEHTPOM
WNW PYrMM KOMNETEHTHbLIM CneunanmcToM.

« BHUMAHWE! Vicnonb3ynTte TONbKO 3awuTy BapOYHOU
NOBEPXHOCTU, KoTOopasd bbina paspaboTtaHa
npounssoauTenem npubopa Ans NPUroToBIEHUS NULLMK,
ob03HayeHa npoussoguTenem npnbopa B UHCTPYKUUSAX Kak
npurogHas onst UCNONb30BaHWs C AaHHbIM NPUOOPOM UnK
BCTpOeHa B Npubop. icnonb3oBaHne HeHaanexalluemn
3aLWUTbl MOXET CTaTb MPUYMHOM HECHACTHOrO Crny4yas.

2. YKASBAHWA MO BE3OINACHOCTU

2.1 YcTaHOBKa

/\ BHUMAHMUE!

YcTaHoBka npubopa AomKHa
OCYLLIECTBNATLCSA TONbKO
KBanuWLMpOBaHHbIM CreLuanmcToMm.

/\ BHUMAHMUE!

CyLecTByeT p1CK NOBPEXAEHNS
npvbopa 1nm nosly4eHnst TpaBMbi.

* YpganuTe BCIO YNaKkoBKy.

* He ycraHaBnuBanTe 1 He noaknoyanTe
nprobop, MEKLLMIA NOBPEXOEHNS.

+ CnegayviTe MHCTPYKLUSIM MO YCTaHOBKe,
BXOASALLMM B KOMNIEKT npubopa.

+ Ob6ecneybTe HanMU4nMe MUHUMaNbLHO
[ONyCTUMbIX 3a30pOB MEXAY COCEAHUMU
npubopamu n npegmetTamm mebenu.
Bcerga 6yabTe 0CTOPOXHbI Npu
nepemeLLeHun npnbopa, NOCKONbKY OH
Tshkenbln. Beceraa ncnonb3ynte 3awutHble
nepyaTku 1 3aKpbITyt0 00yBb.

+ [loBepxHOCTW CPe30B CTONELUHMLbI
HeobX04MMO MOKPbITb rEPMETUKOM BO
n3bexaHve nx pasdbyxaHus nog
BO3JeNCTBMEM BRaru.

*  3awwutuTe aHuLle npubopa oT napa u
BRaru.

* He ycraHaBnuBainTe npubop psgom ¢
OBEpbMU UK Noj okHamu. STO NO3BONUT
n3bexaTb nageHusi ¢ npubopa ropsyen
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KyXOHHOI Mocyabl Npy OTKPbIBaHWUW ABEPU
UIN OKHa.

* Ha gHe kaxgoro npubopa ycTaHOBMNEHbI
BEHTUNSATOPbI OXNaXOEHNSI.

* [Mpw ycraHoBke npubopa Haa BbIABWMKHBIM
ALLMKOM:

— He xpaHuTe HebonbLlume npegmeTbl
UM NUCTbI Bymaru, KoTopble MoryT
ObITb 3aTSHYTbl BHYTPb U NMOBPEAUTL
BEHTUNATOPbI OXNAXAEHWSA UK
yXyownTb paboTy cUCTEMbI
oXNaxaeHust.

— Mexay npubopom 1 npegmeTamu,
XpaHsSILLMMUCS B ALLMKe, 0653aTenbHO
A0IKeH ObITb 3a30p pasmMepom He
mMeHee 2 cMm.

*  Y6GepuTe kakue 6bl TO HM BbINO
pasgenuTenbHble NaHenu,
yCTaHoBMeHHble B Mebenu noa npubopom.

2.2 MopakntoyeHue K aNeKTpoceTn

/\ BHUMAHMUE!

CyLiecTByeT pUcK noxapa v nopaxeHus
3MEKTPUYECKUM TOKOM.

* Bce anekTpuyeckune nogknoYeHuns
[OJTKHbI BbINOMHATLCA
KBanNMguUMpOBaHHLIM 3NEKTPUKOM.

« Ecnu Ha Tabnuyke ¢ TeXHUYECKUMMU
OaHHbIMW OTCYTCTBYET.



[Mepepn BbINONHEHMEM Kaknx-nnbo
onepauuii ¢ npubopom ero cnegyet
OTKINOYUTL OT CETU INEKTPONUTaHNUS.
Y6eaunTech, YTO NapameTpsbl, ykazaHHbIe
Ha Tabnunyke ¢ TEXHNYECKMMUN AaHHBIMU,
COOTBETCTBYIOT XapaKTepUCTMKam
3NEeKTPOCETH.

Y6eamTechb B NPaBuibHOCTN YCTaHOBKM
npubopa. HennoTHO 3ahUKCMPOBaHHbIN
CeTeBOW LUHYP UK BUIKa, Kotopas
HENNOTHO AEPXNTCS B PO3ETKE (ECNM 3TO
NPYMEHNMO K AaHHOMY Npubopy), MOXeT
NPUBECTM K NeperpeBy KOHTaKTOB.
Mcnonb3yinTe npaBusibHbIA CETEBON
kabenb.

He ponyckaite crnyTbiBaHuA
3M1eKTPONpPOBOAOB.

Y6enmTech, YTO yCTaHOBIEHA 3aliuTa OT
NOPaXeHWs IMEKTPUYECKNM TOKOM.
VicnonbayriTe onpasky kabensi.

Mpwn noakntoyeHun npmubopa K poseTke
ybeautech, YTO CETEBOW LUHYP UMK BUIKa
(ecnu 3TO NPUMEHNMO K JaHHOMY
nprbopy) He kacaeTcsi ropsiiero npudopa
Unn ropsivert Nocyabl.

He nonb3yntecb TponHukamu n
YANUHUTENAMW.

Y6eaunTtech, YTO BUINKa ceTeBoro kabens
(ecnu 3TO NPMMEHNMO) UK CETEBOW
kabenb He noBpexaeHbl. [Ins 3ameHbl
NOBPEXAEHHOro CeTeBOro kabens
obpaTuTech B Hall aBTOPU3OBAHHLIN
CEPBUCHbIV LEHTP UK K SMEKTPUKY.
[etanu, 3awuiyatoLie TokoseayLLme unm
N30NMpOoBaHHbIE YacTu Npnbopa, AOMKHbI
ObITb 3aKpenneHbl Tak, YTobbl Nx ObINo
HEBO3MOXHO yaanuTb 6e3 cneumanbHbIX
WNHCTPYMEHTOB.

BcTaBnsvite Bunky ceteBoro kabens B
PO3ETKY TONbKO B KOHLIE YCTaHOBKM
npubopa. Ybeantecn, 4To nocne
YCTaHOBKW Npubopa K BUIIKE CETEBOrO
LUHYpa eCcTb CBOOOAHbIV JOCTYN.

He nogkniovante npmnbop kK po3eTke
3NEKTPONUTaHKWS, €CINN OHa MIOXO
3aKpenneHa unu ecnv Bunka HenmnoTHoO
BXOOUT B PO3ETKY.

[ns oTkntodeHus npubopa ot
3MEeKTPOCETH He TAHUTE 3a kabenb
anekTponutanus. Bcerga 6eputecs 3a
BUIIKY CETEBOrO LUHYypa.

CnepyeT ucnonb3oBaTh Noaxoasiime
pa3mblKaloLLme yCTponcTBa:
aBTOMaTUYECKMNE BbIKIOYATENM,

npepoxpaHuTenu (pe3bboBble nnaskue
npegoxpaHuTenu cnegyeT BbliKkpyumBaTb
13 riesana), Y30 u KOHTaKTopbl.

* [lpubop pomkeH ObITb MOAKMIOYEH K
3MeKTPOoCceTH Yepes yCTPONCTBO ANs
130MNsALUK, NO3BOSISIOLLEE OTCOEAMHSIT OT
CeTN BCE KOHTaKTbI. YCTPOWCTBO ANS
n3onsauum AomKHo obecneunsaTtb 3a30p
MeXAy Pa3OMKHYTbIMU KOHTaKTamu He
MeHee 3 MM.

2.3 Ucnonb3oBaHue

/\ BHUMAHMUE!
CyLecTByeT pUCK TpaBMbl, OXXOMOB U

nopaxeHus anekTpnu4eCcKknm TOKOM.

* He BHOCWTE M3MEHEHUSI B KOHCTPYKLIMIO
naHHoro npubopa.

« [lepea nepBbiM UCMONb30OBaHNEM yaanuTe
BCIO YMNaKOBKY, HaKMeWKn 1 3aLnMTHYHO
NMAEHKyY (ecnu NpUMMEHUMO).

*  Y6eautechb, YTO BEHTUMALMNOHHbIE
OTBEPCTUSI HE 3ab6NOKNPOBaHbI.

* He ocraBnsiiTte npubop 6e3 npncmoTpa BO
Bpemsi ero paboTbl.

¢ [locne kaxamoro ncnonb3oBaHUA
BbIKIOYanTe KOH(POPKM.

* He knagute Ha KOHOPKMN CTONOBbIE
npubopbl UK KpbILKK KacTptonb. OHM
MOTYT CUITbHO HarpeTbCs.

* [pu ncnonb3oBaHun npudopa He
KacamTecb ero MoKpbiMu pykamu. He
Kacantecb npubopa, ecnv Ha Hero nonana
BoAa.

* He ucnonbayiite Npubop Kak CToNeLHnLY
WY NOACTaBKY ANSA Kakunx-nméo
npeameToB.

* B cnyyae obpasoBaHus Ha npubope
TPELUMH HeMeANEeHHO OTKIoYUTE ero oT
CeTV aneKkTponuTaHus. ATo No3BONUT
npefoTBpaTTb NopaXeHne
3NEKTPUYECKUM TOKOM.

« [lonb3oBarteny ¢ UMNNAHTUPOBAHHbLIMU
KapanoCTUMYNATOPaMUN He JOMKHbI
npubnmkaTtbcs k paboTatowemy npubopy
C MHAYKLUMOHHBLIMN KOHdopKamn 6nnxe,
yem Ha 30 cm.

* [opsyee macno moxeT pasbpbl3rmeaTbCs,
Korga Bbl MOMELLAETE B HETO MULLEBbIE
npoayKThl.

* He ncnonbayiite antomMmuHueByto honbry
Unu gpyrve matepuansl Mexay BapoyHom
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NOBEPXHOCTBIO 1 KYXOHHOW NOCYAON, ecnu
MHOE He yKa3aHo NMpou3BoanTenemM 3T0ro
npubopa.

* lcnonb3yiTe TONbKO akceccyapbl,
pekoMeH[oBaHHbIe NPou3BoAUTENEM Ans
aToro npubopa.

/\ BHUMAHMUE!

Puck BO3ropaHua 1 B3pbiBa.

* [lpw HarpeBe upbl U Macna mMmoryTt
BblAENSATb NEerkoBocnnamMmeHsitoLmecs
napbl. Bo Bpemsi npurotoBneHunsi He
[onyckanTe KOHTaKTa XMpoB U Macen ¢
OTKPbITbIM NIAMEHEM UM HarpeTbIMU
npegMeTamu.

+ O6pa3syeMble CUMbHO HarpeTbIM Macnom
napbl MOTyT NPUBECTU K
CaMOonpoOn3BONbHOMY BO3ropaHuio.

*  Mcnonb3oBaHHOE Maco MOXET
copepXaTb OCTaTKW NULLK, YTO MOXET
NPVBECTM K €ro BO3ropaHuto npu donee
HU3KNX TeMnepaTypax No CPaBHEHMIO C
Macrnom, KOTOpoe MCMoNb3yeTCs B NePBbIi
pas.

* He craBbTe Ha Npnbop UK psiAOM C HAM
nerkoBoCnIamMmeHsaLWmMecs matepuarnsl
U NPOMUTaHHbIE UMW NPEaMETbI.

/\ BHUMAHMUE!

CyLecTByeT pUCK NOBPEXAEHNS
npubopa.

+ Bo nsbexaHne oxoros He cTaBbTe Ha
naHernb ynpaBneHusl ropsidyo KYXOHHYH
nocyay.

* He knaguTe Ha CTEKNSAHHYIO MOBEPXHOCTb
BapOYHOW NOBEPXHOCTU ropsiume KPbILLKM
CKoBOpPOA.

* He nossonsnTe XnOaKoCT! NOMHOCTbIO
BbIKMMaTb U3 Nocyabl.

» Cnegwute 3a Tem, 4TObbLI Ha Npnbop He
naganv npeaMmeTbl UMK KyxOHHasi nocyaa.
[ToBepxHOCTb MOXeT BbITb NOBPEXAeHa.

* He BkntovaiTe koHopkn 6e3 KyXOHHOM
nocyabl UM C MYCTON KYXOHHOW NOCYO0W.

+ Tocyna, N3roToBNEHHast U3 YyryHa unu ¢
NOBPEeXAEeHHbIM AHOM, MOXET NPUBECTYU K
NOSIBNEHNIO LlapanuH Ha CTEKNSHHOW unu
CTeKNnoKepaMn4yeckon NoOBEPXHOCTMU.
Bcerga nogHumarite aTm npegmMeTbl Npu
UX NepemMeLLEHNN Ha BapOYHON NnaHenu.
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2.4 Yxoa n oumcTKa

Bo n3bexaHve noBpexaeHns NokpbITHs
npubopa Npoun3BoanTE ero perynsipHyto
OYMCTKY.

Mepen kagow 0YNCTKOW BbIKIOYaUTe
npubop 1 faBanTe eMy OCTbITb.
Ounctnte Nprubop MArKo TKaHbHO,
CMOYeHHON B . Vicnonb3yinTe ToNbKo
HeWTpanbHble MotLwue cpeacTea. He
ncnonb3yiite abpa3nBHble CPEACTBa,
abpa3svBHble ryOKM, pacTBOPUTENN UNn
MeTannuyeckme npeamMeThbl, ecnv He
yKa3aHo MHOeE.

2.5 CepBuc

[ns pemoHTa npubopa obpatuteck B
aBTOPU30BaHHbIV CEPBUCHbLIN LIEHTP.
Vcnonb3ynTe TONbKO OpuUrnHasnbHbie
3anacHble 4acTu.

O namnax BHyTpu npubopa 1 namnax,
npogaBaembix OTAENbHO B KayecTBe
3anacHbIX YacTe: AaHHble namnbl
paccunTaHbl Ha paboTy B ObITOBbLIX
npmbopax B UCKIYUTENBHO CMOXHbIX
TemnepaTypHbIX, BUOPaALMOHHBIX U
BM@XXHOCTHbIX YCMOBUSX UMK
npefHasHaveHbl Ans nepeaayv
MHdOopMaLmMn 0 paboyem COCTOSIHUM
npubopa. OHW He NpegHa3HaveHbl Ans
MCMNONb30BaHuUs B Apyrux npubopax u He
NOAXOAST AN ocBeLleHnst 6bITOBbIX
NOMELLEHNIA.

2.6 YTunmsauuna

/\ BHAMAHMUE!

CyLiecTByeT OnacHOCTb NONy4YeHust
TPaBM UNu yayLUbsi.

[ns nony4yeHns nHdopmalumn o
Hagnexallen ytunusauum npnbopa
0o6paTnTECh B MECTHbIE OpraHbl
ynpaBneHus.

OTkntounTe Npmubop OT ceTn
3NEeKTPONUTaHMS.

O6pexbTe kabenb aNeKTPONUTaHUS Kak
MOXHO Brivke kK npubopy 1 yTunuanpymnte
ero.




3. YCTAHOBKA

/\ BHAMAHMUE!

Cwm. rnaeebl, cogepxalimne CeeaeHus no
TexHuke 6Ge3onacHoCcTu.

3.1 Nepen ycTaHOBKOM

[Mepen ycTaHOBKOW BapOYHOW NaHenu
nepenuwwnTe ¢ Tabnmyky ¢ TEXHUYECKUMU
[AaHHbIMU NepeyvncneHHble HUKe CBEAEHUS.
Tabnunyka c TEXHUYECKMUN AaHHbIMU
HaxoAMTCS Ha OHULLE BapOYHON NaHenw.

CepuUiHbIA HOMEP ......cceeeeeeeeeeeee,

3.2 BcTpanBaemble BapoUHble
naHenm

JKcnnyaTauus BCTpavBaeMbIX BapOYHbIX
naHeren paspeLlueHa TOMbKO Nocne nux
MOHTaxa B Mebenb, npeaHasHaveHHyo ans
BCTPanBaeMbIX BaPOYHbIX NaHenen n
0TBEYaKoLLYyH0 HEOBXOAMMbIM CTaHaapTaM.

3.3 CoeauHunTenbHbLIN Kabenb

+ BapouHas naHenb noctaBnsieTcs ¢
CeTeBbIM LUHYPOM.

+ [lpu 3ameHe noBpexaeHHoro kabens
nMTaHUsi UCnonb3yiTe Kabenb
cnegytouwero Tuna: HO5V2V2-F, koTopbliii
BblaepxvBaeT Temnepatypy 90 °C u
Bbie. MyUHMManbHoe ceveHne Kaxagoro
nposofa kabensi 4OMKHO
COOTBETCTBOBATb CEYEHWIO, yKa3aHHOMY B
Tabnuue Huwxke. ObpaTuTeCh B MECTHbIN
CEepBUCHbIN LEHTP. 3amMeHy ceTeBoro
LUHYpa AOMKEH BbIMOMHATL TOMbKO
KBaNMMULMPOBAHHbIN 3MEKTPUK.

/\ BHAMAHMUE!

Bce anekTpuyeckune noakmoUeHms
[OJKHBI MPOU3BOANTLCS
KBanMWLMPOBaHHbLIM 311EKTPVKOM.

/\ MPEAYNPEXOEHWUE

3anpelaeTcs UCMonb3oBaTh LUHYPbI CO
LITencenbHbIMU BUINIKaMn Ans
noAksoYeHus npmubopa.

/\ NPEQYNPEXOEHUE

He cBepnuTb 1 He NasiTb KOHLbI
NpOBOAOB. ATO 3anpeLLeHo.

/\ MPEAYNPEXOEHWUE

He nogkniovarite kabenb 6e3 koHLEBOM
TMnb3bl.

OpHocasHoe nogknoveHne
CH/MUTE TUNb3bl C KOHLIOB MPOBOOB
YepHOro, KOPUYHEBOTO U CUHETO LBETA.

2. CH/MUTE YacTb M30MSILMU C KOHLOB
NPOBOJOB YEPHOr0, KOPUYHEBOIO U
CUHero uBeTa.

3. TloacoeamHUTe KOHLbI NPOBOAOB YEPHOTO
1 KOPUYHEBOrO LBETA.

4. HapeHbTe HOBYIO MMnb3y Ha KOHeL,
obuero npoeoaa (TpebyeTcs
cneuuarnbHbIi UHCTPYMEHT).

5. TMoacoeamHUTe KOHLbI ABYX CUHUX
npoBOAOB.

6. HapgeHbTe HOBYIO rMnb3y Ha KOHeL,
obuero nposoaa (TpebyeTcs
cneynanbHbI UHCTPYMEHT).

AByxda3Hoe noaknioyeHne
YpanvTe KoHLUEBbIE MMIb3bl C MPOBOAOB
CWHero uBeTa.

2. CHuMUTE YacTb U30MALMK C KOHLOB
NPOBOAOB CMHEro LBETa.

3. TloagcoenuHWTe KOHLUbI ABYX CUHUX
NpoBOAOB.

4. HapeHbTe HOBYIO MMnb3y Ha KOHeL,
obuero npooaa (TpebyeTcs
crneynanbHbI MHCTPYMEHT).

PYCCKUIA 389



Q@ 220-240 V~
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@ 220 - 240 B~ S

[ByxcasHoe noakntoyeHue: 400

OpHodpasHoe nogknro4e-
Hue: 220 - 240 B~

5x 1,5 mm? 5x 1,5 Mmm?2 unu 4 x 2,5 mm? 5x 1,5 Mm2 unu 3 x 4 Mm?
3eneHbl — xen- 3eneHbln — xen- 3eneHblin — xen-

@ TbI @ ThiVA @ TbI

N CUVHUIA 1 CUHWIA N CVHWIA U cUHWIA N CVHWIA U cUHUiA

L1 YepHbiin L1 YepHbiii L YepHbIi 1 Kopuy-

HeBbI
L2 KopuyHeBbIi L2 KopuyHeBblii
3.4 Coopka

[Mpn ycTaHOBKE BapO4HOW NaHenu nog
BbITSXKKOW O3HAKOMbTEChH C MHCTPYKLUSMU NO
YCTaHOBKE BbITSHKKM, B KOTOPbIX MPUBEAEHbI
AaHHble 0 MYHMManbHOM PacCTOSIHUM MeXAyY
npubopamu.

B cnyyae ycraHoBku npubopa Hag
BbI[IBMXKHBIM SILLMKOM CUCTEMA BEHTUMALUN
BapOYHON MNOBEPXHOCTN MOXET BO BPEMS
NPUroTOBIEHNS HarpeBaTb NPeAMEThI,
XpaHsLLMECS B ALLUKE.
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HarignTe BuaeonHCTpykuuo «YcTaHoBka
WHAYKUMOHHOM BapoyHon naHenn AEG —
yCTaHOBKa B CTONELUHMLY». [ins 9Toro
BBeAWTE B MoJie Novcka NonHoe Ha3BaHue,
yKa3aHHOE Ha UNCTpaLum HUXe.

€ YouTube

How to install your AEG
Induction Hob - Worktop installation

www.youtube.com/electrolux
www.youtube.com/aeg



4. ONMMCAHNE MNPUBOPA

4.1 PyHKLUMOHANbHbIE 3J/IeMeHTbl BapO4YHOM NOBEPXHOCTHU

— VHOYKUMOHHBIE KOHCOPKM

— g MaHenb ynpasneHust
MHAyKUuMOHHas KoHdopka ¢

noacTtpanBaroLiMCA pa3smepom COCTOUT

13 YeTbIpex CeKuui

: : — "

4.2 PacnonoxeHue naHenu ynpasneHus

o B o

- -
|:||_=_ _________ DDE EDI_ _________
S T 35456789 P - 0 123456789

97] |

—O+ = O+
ae ¢ e e e ——————— HH
0 o 123456789 P ®®o1234567s9p '-O'—'
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Bl E

YnpaBneHne npnbopom OCyLLECTBASIETCSA C MOMOLLbIO CEHCOPHBIX nonen. PaboTa dyHKLuni
NoATBEpPXAAEeTCS BbIBOAOM MHAOPMALMKN HA ANCINEN, @ TakkKe BU3yarnbHON 1 3BYKOBOM

NHOVKaUMEN.
CeH- OnucaHue OnucaHue
copHoe
none
(D Bkn / Bbikn BkntoyeHwne v BbikntodeHne npubopa.
|| Maysa BkritoueHve 1 BbIkItOUYeHWE hyHKLUM.
QD Tanmvep YcraHoBka yHKLUM.

YBenuyenve nnm YMeHbLUeHNe BPEMEHMN.

[wucnnen Taimepa

OTo6paxeHne BpeMEHN B MUHYTaX.

(o] ]~
.

HEID Flex Bridge (Flexible Bridge) MepekntoyeHne Mexay Tpemst pexuMamMu yHKLUK.
E] PowerSlide BkritoueHve 1 BbIKIIOUYEHWE hyHKLUM.
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CeH- OnucaHue OnucaHue
copHoe
none
E =] Bridge BkntoyeHne v BbiknoYeHne yHKLUN.
m = Hob?Hood BkritoueHre 1 BbIKITIOYEHWE PYYHOTO pexuma yHKLWN.
- INnHeiika ynpasneHus YcTaHoBKa MOLLIHOCTY Harpesa.
P PowerBoost BkrtoueHve yHKUMM.

Brokup. kHomok / 3awuTa ot ge-
Ten

B G

Brokvposka/pa3bnokMposka naHenu ynpaeneHus.

4.3 UHpuKaTopbl, oTOOpaxaeMble Ha gucnree

WUHpukaTop OnucaHue

BosHukna HencnpaBHOCTb.

+ 4mucno

=,&,0

OptiHeat Control (TpexcTyneH4aTblii MHAXKATOP OCTAaTOYHOrO TENa): NPOAOMKUTL
npuroToBnexHue / nogaepxaHue Tenna / octatouHoe Tenro.

5. MEPEQ NEPBbLIM NCIMOJ1Ib3OBAHNEM

/\ BHUMAHMUE!

Cwm. rnaBebl, cogepxalyme CeefeHns no
TexHuke 6e3onacHocTu.

5.1 OrpaHun4yeHMne MOLLHOCTH

OrpaHunyeHne MOLHOCTM onpeaenseT obwuii
YPOBEHb MUCMOSb3YEMO BapOYHON NaHernbio
MOLLHOCTU B Npefenax yCTaHOBINEHHbIX B
[OMe NpefoxXpaHuTenei.

Mo ymonyaHuio Ha BapOYHOW NaHenu 3agaHa
MaKCUMarnbHO A40MNyCTMMAs MOLLHOCTb.

YMeHbLeHre unu yBelninyeHune ypoBHA
MOLWHOCTMU:

1. BonguTte B MEHI0: HAaXMUTE 1
yoepxusanTe @ B TedeHue 3 CeKkyHA.
3atem HaxmMuTe 1 yaepxusante @

2. HaxmuTe n yaepxuante (\D Ha
nepegHeM TarmMepe, Noka He NosIBUTCS

P.
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3. Haxmute —/ + Ha nepeaHeM Tanmepe,
4TOObI 324aTb YPOBEHb MOLLHOCTH.

4, Haxmute (D, YTOObI BLINTH.
YpOBHU MOLLHOCTU

Cwm. MnaBy «TexHn4yeckme gaHHbIeY.

/\ NPEQYNPEXOEHUE

Y6enutech, 4TO BbIOPaHHbIV YPOBEHb
MOLLHOCTV COOTBETCTBYET HOMUHAIY
npegoxpaHUTeneil, yCTaHOBIEHHbIX Ha
[OOMalLLHeM 3MeKTpoLUuTe.

« P73 —7350BT1
« P15— 1500 Bt
* P20 —2000 Bt
« P25 —2500 BTt
» P30—3000 BT
« P35—3500BTt
» P40 —4000 BTt
» P45 —4500 Bt
» P50 — 5000 BTt
* P60 —6000 BT



6. EXXEOHEBHOE UCTOJIb3OBAHNE

/\ BHAMAHMUE!

Cwm. rnaeebl, cogepxalimne CeeaeHus no
TexHuke 6Ge3onacHoCcTu.

6.1 BknroyeHue nnu BbIKNOYEeHUe

HaxmuTe 1 yaepxvsante @ 4TOObI
BKIHOUUTb UMW BbIKIOYNTL BapPOUHYHO
NMOBEPXHOCTb.

6.2 O6HapyxeHue nocyabl

[aHHasa dyHKUMA yKasbiBaeT Ha Hanuyve
KYXOHHOW NOCYAbl HA BAPOYHON NMOBEPXHOCTM
1 BbIKIOYaeT KOHOPKK, ecrnv BO BpeEMS
NPUroTOBMNEHNS He 0BHapyXeHO NocyAbl.

Ecnu Bbl NocTaBuTe nocyay Ha KOHGOpPKY A0
BbIGOpa YPOBHS HAarpeBea, Ha naHenu
yrnpaBneHusi NosiBnseTcst HamkaTtop Bbiwwe 0.

Ecnu Bbl cHUMKTE nocyAy € BKMOYEHHOM
KOHpOpKM 1 Ha Bpems ybepeTe ee B CTOPOHY,
MHOMKATOPbI HAJ COOTBETCTBYOLLEN
NaHenbko ynpaBneHust HAYHyT muratb. Ecnn
Bbl HE NOCTaBUTE nocyay obpaTHO Ha
BKITIOYEHHYIO0 KOH(OPKY B TeYeHne

120 cekyHA, KOH(OpKa aBTOMaTUYECKM
BbIKITHOYNTCS.

Y1066l BO306HOBUTL NpOLIECC
NpUroToBreHusl, 06s3aTenbHO NOMecTUTe
nocyay obpaTtHO Ha KOH(OPKN B TEYEHNE
yKa3aHHOro BpeMeH!.

6.3 Ucnonb3oBaHMe KOH(OPOK

CraBbTe nocyay B LIEHTP BbIGpaHHOM
KOHOPKN. NHOYKLMOHHbIE KOHZOPKN
aBTOMaTUYECKN NOACTPaMBAOTCA NOS
pa3mep AHa nocyap.

@

[na obecneveHns ontumasnbHow
Tennonepeaayn UCNonb3ynTe KyXOHHYH
nocyAay C AHULLEM, AnaMeTp KOTOPOW
coBMajaeT C pa3mepoM KOHKPETHOM
KOHOPKM (CM. MaKCcMMarnbHOe 3HaveHne
AvameTpa KyXOHHOW rnocyabl B pasgene
«TexHnyeckne gaHHble» >
«Cneundukayms KOHPOPOK»).
Y6eaunTech, 4To Balla nocyaa noaxoauT
A5 UCMOMNb30BaHNA Ha MHOYKLMOHHBIX
BapOYHbIX NaHensx. MNogpobHee o TMnax
nocyAbl CM. B rnaBse «YKasaHus u

pekoMeHzaLumn.

C nomoLubio dyHKummn Bridge kyxoHHas
nocyaa 6onbLIoro pasmepa MoxeT
HarpeBaTbCs ABYMSI KOH(hOpKamMu
oAHOBpeMeHHo. Mocyaa fomkHa HakpbiBaTh
LieHTpbl 06enx KOHOPOK, HO HE BbIXOAUTL
npu 3TOM 3a rpaHnLbl O4EepPYEHHbIX
obnacteii. Ecnu nocyaa pacnonoxeHa
mMexay ABYMS LeHTpamu, dyHkumsa Bridge He
BKITIOYaeTcs.

/

@\
O

Co)
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6.4 Hactpowku HarpeBa

567 89 P

1. Haxmute Ha oTmeTky Tpebyemoro
YPOBHSI HarpeBa Ha nuHeke
ynpaeneHus.

MHOonKaTopbl Ha4 NMHENKOW yrnpaBneHus

3aroparoTcsi B COOTBETCTBUM C BblIOpaHHbIM

YPOBHEM MOLLHOCTW Harpesa.

2. [1ns BbIKNIOYEHNS KOHOPKM HaXMnTe

uucppy 0.
6.5 PowerBoost

[aHHas dyHKLUSA yeunmBaeT Harpes Ha
VMHOYKLUMNOHHbIX KOHPOPKaX. PYHKLMIO MOXHO
BKIMOYUTL AN UHAYKLUMOHHOW KOHGOPKM
TONBbKO Ha OrPaHNYEHHbI Nepuos, BPEMEHN.
Mo ncreveHUn aToro BpEMEHN MHAYKLMOHHAs
KOH(hOpKa aBTOMaTUYeCKy nepeknoyaeTcs
06paTHO Ha MakcrMarnbHbI YPOBEHb
Harpesa.

®

CM. MmaBy «TexHNYecKne AaHHbIeY.

Ona BkNtovyeHUsA 3Ton (PpyHKUMM Ana

BblGpaHHOW KOHOPKN: KOCHUTECH P
BbicBeTuTCA

YT106bI BbIKIHOUYUTb 3TY (DYHKLIUIO:
N3MEeHWTe YpOBEHb Harpesa.

6.6 OptiHeat Control
(TpexcTyneH4aTbI MUHAUKATOP
OCTaTo4HOro Tenna)

/\ BHUMAHMUE!

& / (=) / ) [Moka roput nHgukaTop,
CyLLIeCTBYeT OMacHOCTb OXora 13-3a
OCTaTOYHOro Tenna.

VIHAYKUMOHHbIE KOH(OPKM co3aatoT Tenno,
HeobxoamMmoe ANs NPUrOTOBIIEHNS MULLK,
HenocpeaCcTBEHHO B AHMLLE YCTaHOBIEHHON
Ha HWx nocyabl. CTeknokepamuka
HarpeBaeTCs OT Tenna KyXOHHOM nocyabl.
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Ecnu koHopka ele ropsyas, BknoyaoTcs
nHamkaTopbl. OHM NOKa3bIBaOT YPOBEHb
OCTaTOYHOro Temnna UCnonb3yemblX B AaHHbIV
MOMEHT KOH(DOPOK:

E— MPOAOIMKUTL MPUrOTOBMNEHME;
E— noaaepxaxvie Tenna;

[:] — OCTaTO4HOEe Tenno.

MHOMKaTop MOXET TakkKe BKMHOUYNUTLCS:

* AN cocefHMX KOHOPOK, Aaxe ecnv OHN
He 1Cnonb3yTes;

* KOrfa Ha XonoAHyto KOHOpKy nomMeLlarot
ropsiyyto nocyay;

* KOrfa BapoyHasi naHenb BbIKMHOYEHa, HO
KOH(hOpKa eLle ropsyas.

MHankaTop ncyesaet nocne nosiHOro
OCTbIBaHMSA KOH(POPKM.

6.7 Onumu Tanmepa

Tanmep obpaTHOro otcyeTa

JaHHas yHKUUS ncrnonb3yeTcst Ans 3aaHns
NPOAOIKUTENBHOCTY PaboThl KOH(OPKM 3a
OZVH LUKIT MPUTOTOBIIEHUS.

1. Haxmute @ Ha gucnnee Tarimepa
oTobpasutcs «00».

2. Haxvmaiire 1 unm ~, 4TOGbI
ycTaHoBUTb Bpems (0T 0 40 99 MUHYT).

3. Haxwmute O Ong 3anycka Tavimepa unm
nogoxaute 3 cekyHabl. HauHeTcA
obpaTHbI OTCYET BPEMEHN TalMepPOM.

[na usmeHeHus BpeMeHu Bbibepute

KOHCPOPKY C MOMOLLbIO O u vaskmure va

unm
Ons BbIKNoYeHUs1 OyHKLUMM BbiGepuTte

KOHCPOPKY C MOMOLLbIO @ N HaXmMuTe ~ .
O6GpaTHbI OTCYET OCTaBLLETOCSt BPEMEHM
BbinonHsetcs go 00.

Talimep 3aBepLuaeT oOpaTHbI OTCYET,
pasgaeTcs 3BykoBOM curHan, u muraet 00.
KoHdbopka oTkntovaeTtcs. Haxmute nrobon
CMMBOI, YTOObI BBIKIOYNUTE CUrHAN 1
MUraHue.

Tarimep



1. Haxwmwute QD
2. Yt006bl yCTAHOBUTL TEKYLLIEE BpEMS,

HaXxXmute + unm — .
Tarimep 3aBepLuaeT obpaTHbIN OTCYET,
pasgaeTcs 3BykoBov curHan, n muraet 00.
Haxxmute noboi cumBon, YToObl BbIKITHOUYNTL
CUrHan n MuraHue.

AnA BbikNo4YeHUA (*)yHKLIVIVI HaXmMute @ n

—. OOpaTHbI OTCYET OCTaBLLErocsi BPEMEHU
BbinonHsietcs ao 00.

6.8 Cuctema ynpaBneHus
MOLLHOCTbIO

Ecnu npu BKMHOYEHUN HECKOMBKNX KOH(OPOK
notpebnsiemas MOLLHOCTb NPeBbILLAET
OorpaHnyeHne anekTponuTaHus, pyHKLus
pacnpeaenseTt JOCTYNHYK MOLLHOCTb MexXay
BCeMu koHdopkamn. BapoyHas naHenb
KOHTPONMPYET CTeNeHb Harpesa ANS 3auThl
NnaBKMX NPeaoXpaHNTenen, yCTaHOBMEeHHbIX
Ha JOMaLLHEM 3MeKTpoLumTe.

+ Ecnu BapoyHas naHenb gocturaet
MaKCMMarbHOW AOCTYMHOW MOLLHOCTU (CM.
TabnMyKy C TEXHUYECKMUN OaHHBbIMM),
MOLLHOCTb KOH()OPOK aBTOMaTU4ECKM
YMeHbLLaeTCs.

» 3HayeHue ypoBHS HarpeBa KOHGOPKM,
BblOpaHHOW nepBow, Bceraa oyaer
npuoputetoM. OcTaBLIasCsi MOLLHOCTb
OyaeT pasgeneHa Mexay apyrumu
KOH(OpKaMun B COOTBETCTBUMN C MNOPAAKOM
BblbOpa.

* [1na KOHPOPOK C MNOHMKEHHON MOLLHOCTbIO
NWHEeNKa ynpaBneHns MUraeT u
oTOOpaxxaeT MakcMasnbHO AOCTYMNHbIE
0I5t HAX YPOBHM Harpesa.

* [lopoxauTte, noka aucnnen nepectaHeT
MUraTb, UK YMEHbLUUTE YPOBEHb Harpesa
nocnegHew BolbpaHHOWM KOHOPKN.
KoHdpopkmn 6yayT paboTath C
NMOHWXEHHbIM YPOBHEM Harpesa. [Npu
HeOoOX04MMOCTU BPYUYHYHO MEHSANTE
MOLLHOCTb Harpesa KOH(OPOK.

6.9 CTpyKTypa MeHI

Tabnuua otobpaxaeT OCHOBHYH CTPYKTYpy
MEHHO.

Monb3oBaTenbcKknue HaCTPOMKU

Cum-  YcTtaHOBKa Bo3moxHble Ba-

BoOn PUaHTLbI

b 3Byk Bkn / Bbikn (--)

P OrpaHunyeHnne 15-73
MOLLHOCTU

H Pexvm AUTO 0-6

E XKypHan curbanoe  Cnvcok HeaaBHUX
TpeBorn/ownbok curHanos Tpesoru/

owmnBoKk.

[nsa BBoaa nonb3oBaTenbCKUX

napameTpoB: HaXMUTE U yaepxuBaiiTe Os
TeyeHune 3 cekyHa. 3aTem HaxmMuTe 1

yaepxuBante @ [MapameTpsbl
oTobpaxatTcs Ha Tanmepe KOH(POPOK C
NEeBOV CTOPOHbI.

HaBuraumsa no MeHK: MEHIO COCTOUT U3
CMMBOSIA HAacCTPOVKM 1 3HaYeHus. Ha 3agHem
Tanmepe NosiBNsSieTCA CUMBOJI, @ Ha
nepegHeM — 3HaveHue. [ns nepeknioyeHns

Mexay HaCTPpoNKaMmn HaxXmMuTe O Ha
nepegHem Tavivepe. [Ina nsmeHeHus

3aJaHHOro 3Ha4yeHusa HaxmuTe + Wnm = Ha
nepegHem Tanvepe.

Ons BbiIxoAa U3 MEHI0 HaXMuUTe (D

OffSound Control

3BYKM MOXHO BKIOUYUTL/BBIKIIOYUTE B MEHIO
> [lonb3oBaTenbCKMe HaCTPOMKM.

@

Cwm. pasgen «CTpykTypa MeHo».

Korga 3BYKU BbIKITIOYEHbI, Bbl NO-MpeXxHemy
ChnbllLUNTE 3BYK, eCnu:

*  Bbl KOCHYMM1Cb (D
* cpaboTaet Tarimep;
*  Bbl HAXMETE Ha HEaKTUBHbIA CUMBOI.
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7. OOMOJTHUTESIbHBIE ®YHKLU NN

7.1 ABTOMaTn4yeckoe BbIKNOYEHUEe

[aHHasa PyHKUNA aBTOMaTU4YEeCKN
BbIKITHOYaeT BapO4HYHO NaHenb, ecriu:

*  BbIKIOYEHbI BCE KOH(OPKM

» [locne BKMOYEHUSA BApOYHOM
NMOBEPXHOCTW HE 3a[alTCsl HU YPOBEHb
HarpeBa, HV CKOPOCTb BEHTUNATOPA,

* naHenb ynpaeneHusi Yyem-nmbo 3anuta
WM Ha Hel 4To-NMBO HaxoauTCs Jonblue
[OecsiTU CeKyHA, (CkoBopoaa, Tpsnka).
BblgaeTcs 3ByKOBOM curHarn, u BapoyHas
naHerb BblKIOYaeTcs. YaanuTte npeamet
WM O4MCTUTE NaHenb ynpaBneHus.

* BapouHas noBepxHOCTb CTAHOBUTCS
CNULLIKOM ropsiveli (Hanpumep, koraa
XKMOKOCTb B KacTpHofie NOMHOCTLHO
BblkunaeT). MNepen nucnonb3oBaHMemM
BapOYHOW NaHenun gante KoHdopke
OCTbITb.

*  Bbl HE BbIKMYMIN KOHOPKY U HE
N3MeHUNN ypoBeHb Harpesa. Yepes
HeKoTOpoe BpPeMsl BbIKITOHaETCs
BapoYHasi NOBEPXHOCTb.

CooTHOLIeHMe YPOBHA Harpesa u

BpeMeHU, N0 UCTeYeHNN KOTOpPOro

Bapo4Has NaHenb BbIK/lOYaeTcs:

HacTpoiiku HarpeBa Bapo4Has naHenb

BbIKNIOYaeTCcs Yepes

1-2 6 vacos
3-4 5 vacoB
5 4 vaca

6-9 1,5 yaca

7.2 MNay3a

OTa byHKUMs ycTaHaBNMBaeT Ans Bcex
paboTatoLmx KOHOPOK HAMMEHbLLNIA
YypOBEHb Harpesa.

Mpn paboTe yHKLMN BO3MOXHO

ncnonbsosanie cumsonos O n || . Bee
ocTasbHble CUMBOTbI HA NaHensx
ynpasrieHusi 3a610KMpOBaHsbI.

[aHasa dyHKUmMA He oTKnioYaeT yHKL MK
Tarimepa.
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1. Ansa BkNoYeHUs PYHKUUN HAXMUTE

KHOMKY || .
YpoBeHb HarpeBa OyAeT NOHWXKEH 0
3HayeHus «1».
2. [ins BbIKNOYeHUA PYHKUUN: HAXMUTE

OTob6pasunTcsa npeablayLnii ypoBeHb
HarpeBa.

7.3 Bnokup. KHOnNok

Bo Bpemsi paboTbl BApO4HON NaHenn MOXHO
3abnokMpoBaTh NaHernb ynpasneHus. 9To
npefoTepaLlaeT cryyvaHoe n3aMeHeHve
YPOBHS Harpesa.

CHavana 3agaiTte ypoBeHb Harpesa.
[nA BKNoYeHUs PYHKLMN HAXMUTE KHOTKY

®.

Ons BbIkNOYeHUs (*)yHKLIMVI HaXMute
KHOMKY @ NOBTOPHO.

@

PYHKLMSA BbIKIOYAETCA MPY BbIKMHOYEHUN
BapOY4HOWN MOBEPXHOCTMU.

7.4 3awuTa ot geten

OTa yHKUMSA NpeaoTBpaLlaeT cnyyanHoe
NCMNonb30BaHNe BapOYHOW NOBEPXHOCTH.
Ana BkntovyeHUa PYHKUUU HaXMUTE @ He
yCTaHaBnvBaviTe ypoBeHb Harpesa. Haxmute

W yaepxusante @ & revenme 3 ceKyHa, noka
He NOSIBUTCS UHAMKATOP Haf CUMBOJSIOM.
BbikniounTe BapoUHyto NOBEPXHOCTL C

MOMOLLIbIO ®.

@

[Mocne BbIkNOYEHMS BapOYHOW
NMOBEPXHOCTU AaHHas PyHKUMA
npogomxaeT pabotatb. MIHankaTop Hag

@ 3aropuTcs.

[AnA BbikNo4YeHUA (byHKLIMVI HaXmute @
He yCTaHaBJ‘IVIBaVITe YPOBEHb Harpesa.

HaxmuTe n yaoepxusante 8 B TeyeHune 3



CEKyHZ, Noka nHaukaTop Hag CMMBOJIOM He
noracHeT. Bbikntounte BapO4HYIO

NMOBEPXHOCTb C NMOMOLLIbIO @.
MpuroToBneHue nNpu BKIHOYEHHON

pyHKLMN: HaxXmnTe @ W yaepxvsante @ B
TeyeHue 3 ceKkyHA, Noka He NcYesHeT
VMHOMKATOp Hag cMMBONoM. BapoyHon
NOBEPXHOCTLIO MOXHO Nosib3oBaThes. MNpu
BbIKIOYEHMN BapOYHOM NOBEPXHOCTUN C

NOMOLLbIO ©) yHKUMA cHOBa paboTaer.

7.5 Bridge

®

dyHKUMA OeCcTBYeET, Korga nocyaa
HaKpbIBaET LEHTPbI ABYX KOH(OPOK.
[ononHntTenbHy MHOpMaLuo O
npaBuvnbHOM pas3MmeLleHnmn nocyabl CM. B
pasgene «/cnonb3oBaHne KOH(POPOK».

OT1a yHKUMS CNYXUT ANng o6begnHeHns
OBYX NpaBblX KOH(POPOK, B pe3ynbTarte Yero
OHW paboTaloT Kak ofHa KOH(OpKa.

CHauana cneflyeT yCTaHOBUTb YPOBEHb
HarpeBa OZHOW 13 NpaBbIX KOH(OPOK.

BkntoyeHne pyHKLMU: KOCHUTECH =]. YTtobbl
3a4aTb UMW N3MEHUTb YPOBEHb HarpeBa,
KOCHUTECb O[JHOW N3 CEHCOPHbIX KHOMOK
ynpaBneHust.

BblkntoyeHne pyHKLMUN KOCHUTECH:
u

kocHuTECH m.. KoHdopkun paboTatoT

Hes3aBUCUMO ApYr OT Apyra.

7.6 MHOyKUuMOHHas KoHdopKa ¢
noAacTpaMBaloLWMMCs pa3sMepoM

/\ BHUMAHMUE!

Cwm. rnaBebl, cogepxalime CBegeHns no
TexHuke Ge3onacHocTu.

dyHkuma Flex Bridge

MHayKumnoHHas koHdopka ¢
rnoacTpanBaloLLUMCs pasmMepoM COCTOUT U3
yeTblpex cekumi. Cekumm MOXHO
06beanHATbL B ABE KOH(POPKY pasHoro
pa3mepa unu B oaHy 60nbLUyto KOH(OPKY.
CoueTaHue cekuuii 3agaeTcs BbIGopom

pexuma, NoaxoasiLLero K pasmepy KyxoHHOM
nocyabl, KOTopyto TpebyeTcs NCNonb3oBaTh.
MmetoTtca Tpu pexuma: CtaHaapTHbIv / Big
Bridge / Max Bridge.

@

[ns Bblbopa ypoBHSA Harpesa
BOCMOMb3yATECH ABYMS NUHENKaMM
ynpaBreHns C NEBON CTOPOHbI.

MepeknioveHne Mexay pexumamm
[lns nepeknoyeHnst Mexay pexumamu

0
HaxmuTe Ha 0o, YpoBHM HarpeBa GyayT
COXpaHEeHbI.

OuameTp u pacnosioxeHne KyXoHHON
nocyabl

BbiOvpariTe pexum, NOAXOAALWMIA K pa3mepy
1 popme KyxoHHoM nocyapl. KyxoHHasi
nocyaa AomKHa Kak MOXHO nornHee
HakpblBaTb BbIbpaHHYIO 30HY Harpesa.

Ecnn gnameTtp aHa KyxoHHOM nocyabl
MeHbLue 160 MM, cTaBbTe ee B LLeHTP OQHON
cekuwmu. Mpu ncnonb3oBaHun pexumos Big
Bridge n Max Brigde Mo)xHO ncnonb3oBaTtb
COTEWHWK.
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Ecnu guameTp gHa KyxXOHHOW nocyabl
cocrasnseT 6onblue 160 MM, CTaBbTe Nocyay
nocepeuHe Mexay ABYyMs CeKLUaMM.

fmm—qpm——q pm——q pm——y

@ @>160 mm

Flex Bridge CtaHgapTHbIV pexum

OTOT pexum BKIYaETCst MO YMOMYaHMIo Npu
BKIMOYEHUM pyHKUMKU. OH 06beamHseT
ceKUMmn ABYX OTAEMbHbIX KOHOPOK. YPOBEHb
HarpeBa MOXHO 3a4aTb ANs KaXaow
KOHOpPKM oTAenbHo. Micnonb3yinte ase
naHenu ynpasneHus cnesa.
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HenpaBManoe pasmelweHue nocyabl:
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Flex Bridge Pexxum Big Bridge

. oy
YToGb! BKIIOUYNTL PEXMUM HaxkumaiiTe Ha Osll,
noka He MosSIBUTCSA COOTBETCTBYHOLLIA

nHavkatop pexvumva 8. [JaHHbIi pexum
o6beanHsaeT TPy 3a4HNe CeKUUM B OOHY
KoHopKy. [NepeaHsas cekumsa octaeTcs
HeoObeaMHEeHHON 1 paboTaeT kak oTaernbHast
KOHbopKa. YpoBeHb Harpesa MOXHO 3aaaTb
ONSA KaXa0W KOHPOPKN OTAENBHO.
Vcnonb3yiTe aBe naHenu ynpasneHus
cnesa.

e a
] ]
] ]
[ 3
F====22 3

I'IpaBManoe pasmMeljeHue nocyabl:

O6s3aTenpHO NocTaBbTe NOCYAY Ha TpuU
obbeanHeHHble cekuyumn. Ecnu B cuny cBomx
pa3MepoB vcrnonb3yemasi nocyaa 3aHumaeT
MeHbLLe ABYX CeKUUiA, MMHelika ynpaBneHns
HauMHaeT MUraTb, U Yepes 2 MUHYTbI
KOHpOpKa OTKMIOYaeTCs.



o)

Flex Bridge Pexxum Max Bridge

. o
YUToGb! BKIOUYNTL PEXMUM HaxKMMaiiTe Ha Ool,
noKa He MosIBUTCA COOTBETCTBYHOLLN

nHaukaTop pexvumva #l. [aHHbIi pexum
oObeanHsAEeT Bce CeKLMn B OAHY KOHAOPKY.
[ins BbIbOpa ypoBHS Harpesa
BOCMNOMb3YyNTECh N0OON U3 ABYX NMHEEK
ynpaeneHns ¢ NeBOi CTOPOHbI.

I'IpaBManoe pa3mMelleHue nocyabl:

MocTaBbTe KyXOHHYI Nocyay Ha YeTbipe
o6beanHeHHble cekuyun. Ecnu B cuny cBomx
pa3mepoB MUcnonb3dyemas nocyaa 3aHmmaet
MeHbLLE Tpex CeKUuii, NnHelika ynpaBneHus
HauYMHaeT MuUraTb, U Yepe3 2 MUHYTbI
KOH(hopKa OTKMYaeTcs.

nocyabl:

Pippp——

=g pm——

PowerSlide

[aHHas dyHKLUMSA No3BoNseT perynmposaTb
TemnepaTypy, nepemMellas KyxoHHyo nocyay
B ApYroe nornoXeHve Ha MHOYKLMOHHON
KOHdpopKe.

DYHKUNS OENUT UHOYKLNOHHYHO 30HY
NPUroToBNeHUs Ha Tpu obnactn ¢
pasnMyHbIMN YPOBHSIMU Harpesa.
BapouyHas noBepxHOCTb onpeaenset
NOSIOXXEeHNe KyXOHHOW MocyAabl 1 3agaeT
YpOBEHb HarpeBa, COOTBETCTBYHOLLUI ee
NOMOXEHWIO.

[Mocyay MOXHO CTaBUTb Ha NEpPeHIoko,
CPEeaHIO UMY 3a4HIOK0 30HY.
[MepemelleHre KyxOHHOW NOCyAbl Bnepes,
obecneynBaeT MakCUMarnbHbIN YPOBEHb
Harpesa. [InNs ero CHWxeHns nepeaBuHbTe
nocyaly B cpegHee unu sagHee
nonoxexwve.

[Mpn NnepBOM BKIHOYEHUN 3TON PYHKLMM NO
yMon4yaHuio oTobpaxatoTcs cregytolime
HaCTPOWMKM Harpesa no ymonyanuto: 9 ans
nepeaHero nonoxexus, 6 — ana cpegHero
1 3 — AN 3agHero nonoXxeHus.
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*  YpoBeHb HarpeBa ANs Kaxaoro
MOMNOXEHMS MOXHO 3agaBaTb OTAENbHO.
BapouHas naHenb 3anoOMHUT HACTPOMKK
MOLLHOCTV Harpesa 1 UCMosnb3yeT X npu
creaytoLLemM BKITIOUYEHUN OYHKLMN.

» [uvcnnew neeon nepegHer naHenm
ynpaBsrneHusi oTobpaxaeT ypoBeHb
Harpeea 4nsa AaHHOW yHKuun. Ansa
M3MeHeHUs1 YPOBHSA HarpeBa
ucnonb3ynTe TONbKO NepeaHioLo
neBylo NaHenb ynpaBneHus. Bo Bpems
paboTbl PyHKUMM NeBasi 3a4HsAA NaHenb
ynpaBneHus BblkIo4aeTcs.

®

[Mpun paboTe ¢ aTon hyHKUMEN
MCMonb3yWTe TOMbKO OAHY KaCTPIOMHo,
AnameTp AHa KOTOPOW COCTaBNseT He
MeHee 160 mm.

pmmqpmmqpemqp o=y

tecdteccdbtacdtacy
| |

1. Pa3mecTviTe NOAXOASALLYIO KyXOHHYHO
nocyay Ha nesov NepeaHeri CTopoHe
KOHCOPKW.

2. Haxmute n yaepxusante @ ons
BKIOYEHNSI BAPOYHOW NOBEPXHOCTH.
[Mpo3BYYNT 3BYKOBOW CUrHamM, N NOABATCA

WHOWKaATOPbI Ha4 @ n HQI]

3. Haxmute E] ONA BKMOYEHNS OYHKLMK.

Mpo3BY4YNT 3BYKOBOW CUrHarm, 1 NOABUTCS

WHAMKaATOP Hag4 CUMBOMOM.
Mpn HeobxoauMoCTH NnepemeLlanTe
KyXOHHYI0 Mocyay Bnepea-Ha3aa rno
KOHopKe. YTOObI M3MEHNTL NONOXEHNE
nocyAabl, NOAHUMUTE ee U NOMeCTUTe Ha
OPYrylo 4acTb 30HbI NPUroToBneHus. He
caBuranTe nocyay, Tak Kak 3To MoxeT
NPUBECTU K 06pa3oBaHuio LiapanuH v
M3MEHEHMIO LiBeTa MOBEPXHOCTMU.

YpoBeHb Harpesa Ha NaHenu ynpasneHus

perynupyeTcsi aBTOMaTUYECKN.

5. Ytobbl M3MEHNTL YpoBEHbL Harpesa no
YMOn4YaHuio, NnepemMecTuTe nocyay B
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30HY, KOTOPYIO Bbl XOTUTE CHa4ana
oTperynupoBartb.

6. HaxmuTe Ha nobor n3 4OCTYNHbIX
YPOBHEN Harpesa Ha neBou nepegHen
naHenu ynpasneHus.

OGHOBEHHbIE YPOBHU Harpesa OyayT

COXpaHeHbI NpU CreayoLLem UCNonb3oBaHUN

dyHKLMN.

7. Tpwn HeobXo4MMOCTU NOBTOPUTE
npoLeaypy Ans OCTaBLUMXCH KOH(OPOK.

8. [nA BbIKNOYEHNA PYHKLUM HAXMUTE E
Bbl Takke moxeTe HaxaTtb 0 Ha neson
nepeaHel NaHenu ynpaeneHus.

[po3ByYMT 3BYKOBOW CUrHan, a uHanKaTop

Haz, CUMBOJIOM MCYE3HET. YPOBEHb Harpesa

nameHutcs Ha 0.

Talimep MOXHO YCTaHOBUTb BO BpPeMS

paboTel PowerSlide. B atom cnyyae Tarimep

He OTKIYaeT KOHOPKM NO UCTeYeHnn

3agaHHoro BpemeHun. Tanvep paboTtaet Ans

BCEX TPeX KOH(POPOK, BKIMHOYEHHBIX PyHKLUMEN

OAHOBPEMEHHO.

7.7 Hob?Hood

3710 coBpemMeHHas yHKUMS C
NCNoNb30BaHNEM aBTOMaTUKK,
CBA3bIBAIOLLIEN BAPOYHYHO MOBEPXHOCTb C
BbITS>KKOW. Kak BapoyHas naHernb, Tak n
BbITSXKKa NOAAEPXKMBAIOT COEAMHEHVE Yepes
nopTbl MHppakpacHom cBa3n. CKopoCcTb
BpaLLeHns BEHTUNATOpa 3agaeTcs
aBTOMaTUYeCKM B 3aBUCMMOCTUN OT HAacTpoeK
pexuma paboTbl M TemnepaTypbl camon
ropsiyei NocyAbl Ha BAPOYHON MaHenu.
BeHTnnATOpoMm Takke MOXHO ynpaBnsTb
BPYYHY!O.

@

B GonblUMHCTBE BLITAXXEK CUCTEMA
OMUCTaHLMOHHOIO YNpaBneHus no
yMon4aHuio BKntoveHa. Ecnu cuctema
BbIKIMOYEHa, BKINOYNTE ee nepep
NCMNOMb30BaHMEM 3TOW (PYHKLMMN.
[ononHnTensHy NHOpMaLuo cM. B
pYKOBOZCTBE Monb3oBaTtens ans
BbITSHKKU.

ABTOMaTmnyeckas pabora pyHKUUMU

[ns BKNOYEHNs1 4AHHON PyHKUMM B
aBTOMAaTUYECKOM peXunMe yCTaHOBUTE
3HayeHne aBTOMaTUYECKOro pexvma Ha H1 —
H6. N3navanbHo ycTaHosneH pexum HS



BapoYHOI NaHenu. BoiTshxka pearvpyet npu
KaXkgoM BKITHOYEHMM BAPOYHOM NaHenu.
BapouHas naHesb perynmpyeTt ckopocTb
BpaLLEHUs! BEHTUNATOPA, aBTOMATUYECKN
onpeaensas TemMrnepaTypy KyXOHHOI nocyabl.

ABTOMaTuyeckue PeXnuMbl

@

[na ynpaBneHus BbITSXKKOM
HenocpeaCcTBEHHO C MaHenNu BbITSHKKK,
BbIKMOYNTE aBTOMATUYECKUA PEXUM

yHKLMN.

@

Mo 3aBepLUEHWN NPUrOTOBMEHNS U MocHne
BbIKITIOYEHUSI BAPOYHOW NaHenm
BEHTUMNSATOP BbITSHKKA MOXET
npogomkartb paboTaTb B TeYeHNe
onpeaeneHHoro nepvoaa spemeru. Mo
MCTEYEHNN yKa3aHHoro nepuoaa
cucTeMa aBTOMaTUYECKM BbIKIOYaeT
BEHTUNSATOP, He JoMnyckasi BO3MOXHOCTU
€ro Cry4YanHoro BKIOYEHUSI B TEYEHNE
cnegytowmx 30 cekyHA.

ABTOMa- Bapxa1) O6xapk
TU4eckoe a2)
3axwura-
Hue
HO Bbikn Bbikn Bblkn
H1 Bkn Bbikn Bbikn
H2 3) Bkn CkopocTb CkopocTb
BEHTUMSTO-  BEHTUNSATO-
pa1 pa1
H3 Bkn Bbikn CkopocTb
BEHTUNSITO-
pa1
H4 Bkn CkopocTb CkopocTb
BEHTUMSTO-  BEHTUNSATO-
pa1 pa1
H5 Bkn CkopocTb CkopocTb
BEHTUNSTO-  BEHTUNSATO-
pai pa2
H6 Bkn CkopocCTb CkopocTb
BEHTUNSTO-  BEHTUNSATO-
pa2 pa3

1) BapouyHas naHenb OTCrexvBaeT NPOLECC KUNEHUS 1
aBTOMaTMYecku BbIGUPaAET COOTBETCTBYIOLLYHO CKO-
pOCTb BEHTUNSATOPA.

2) BapouyHas naHenb oTCnexvBaeT NpoLecc obxapku
1 aBTOMaTU4YeCKkN BbIGMPAET COOTBETCTBYIOLLYIO CKO-
pOCTb BEHTUNSATOpPA.

3) B aTOM pexume BEHTUNATOP U OCBELLEHWE BKITHO-
YarTCA BHE 3aBMCMMOCTU OT TeEMNepaTypbl.
N3MeHeHMe aBTOMaTU4YECKOro pexuma
1. BbIkno4nTe BapOYHYtO NaHerb.

2. HaxumainTe Ha @ B TedeHne 3 CeKkyHa.
[uncnnen 3aroputcst n noracHeT.

3. HaxumainTe Ha @ B TedeHne 3 CeKkyHa.

4. HaxmnTe HEeCKonbKo pa3 Ha @ noka Ha
nHaukaTope BbicBeTUTCA H.

5. HaxmuTte Ha Tanmepe Ha + n BblGepute
aBTOMaTUYECKUIA PEXUM.

Py4Hoe ynpaBneHne cKopocTbo
BEeHTUNATOpa
Ynpaenatb QYyHKLMEN MOXHO Takke B

—

py4YHOM pexume. HaxmuTe Ha = npu
BKITHOYEHHOM BapOYHOWN NaHenwu.
ABTOMAaTUYECKMI pPexnM paboTbl OyHKLMM
OTKMKYWNCS, Tenepb CKOPOCTb BEHTUNSITOPA
MOXXHO U3MEHSTb BPYYHYH0. [pun HaxxaTum Ha

—

= CKOPOCTb BEHTUNSITOPA yBENUYNBAETCS
Ha oauH ypoBeHb. [pu AOCTUXKEHUN
MaKcMMarnbHOro YpoBHSI criefytollee

o —

HaxkaTue Ha = NepeBoaMT CKOPOCTb
BEHTUMATOPA BbITSHKKM HA YPOBEHb «0», 4TO
NPUBOAMT K €ro OCTaHOBKe. [1151 NOBTOPHOIo
BKIIOYEHUSA BEHTUMNATOPA Ha CKOPOCTK 1

L

HaxMmuTte =.

@

YT0o0Obl BKMOUYNTL aBTOMATUYECKUIA
PEXMM, BbIKMOYUTE BAPOYHYHO
NMOBEPXHOCTb N CHOBA €€ BKIYUTE.

BknroueHue ocBeLleHUA

Bbl MOXeTe HacTpouTb aBTOMaTM4eckoe
BKITHOYEHWNE OCBELLEHMS Ha BapOYHOMN
NMOBEPXHOCTUN MPU KXAOM €€ BKIMYEHUN.
[nsa aToro 3agante aBTOMaTUYECKUI PEXUM,
BblOpaB u3 gnanasoHa H1 — H6.
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®

VHAMKaTOp Ha BbITSDKKE BbIKIOYAEeTCA
Yyepes 2 MVHYTbI NOCIe BbIKIIOYEHMS
BapOYHOWN NaHenu.

8. YKASAHNA N PEKOMEHOAL NN

/\ BHAMAHMUE!

Cwm. rnaBebl, cogepxalime CBegeHns no
TexHuUke 6e3onacHoCTu.

8.1 Nocypna

®

B MHAYKUMOHHBIX KOHGOPKax
ncnonb3yeTcs aN1eKTpoOMarHMTHoe norne,
KOTOpPOe 04eHb BbICTPO HarpeBaeT
nocyay.

Vicnonb3ayiite MHOYKUNOHHBbIE KOHGOPKY C
noaxoasiLent KyXoHHOW Nocyaon.

* Bo usbexaHve neperpesa u gna bonee
abhekTnBHOM paboTbl KOHPOPOK Nocyaa
[OMKHa OblTb C TONCTbIMM CTEHKaMM 1
NAOCKUM OHULLEM.

» T[pexae Yyem CTaBuTb Nocyay Ha
BapOYHYI0 MOBEPXHOCTb, YoeanTech, 4To
[OHO Mocyabl CyX0e U YUCTOe.

» CrapaiTtecb He 3aeBaTb KyXOHHOM
MOCYAOW KpaW 1 yrilbl CTekna Tak Kak 3To
MOXET NPUBECTN K NOSIBNEHMIO CKOMNOB
U NOBPEXAEHMUIO CTEKNAHHON
NMOBEPXHOCTW.

MaTepuan nocyabl

* MpPaBUINbLHO: YYryH, CTanb,
amManupoBaHHas cTasb, HepXaBetLas
cTanb, Nocyaa ¢ MHOroCNoWHbIM AHOM (C
Hagnexatllen MapkupoBKOM
npou3soauTens).

* HenpaBWUIILHO: aNOMUHWNA, Mefb, NaTyHb,

CTekno, kepamuka, papdop.

I'Iocy.qa noaxoauT Ana Ucnosib3oBaHUA Ha
WHAOYKUMOHHbLIX BapO4HbIX NaHensX, ecrin:

* BOAa OYeHb ObICTPO 3akMnaeT Ha
KOHdpOpKe, Ha KOTOPOW 3afaHa
MaKkcumMmarnbHas CTyneHb HarpeBa;

*  MarHuT NpuTArMBaeTcs K AHy nocyabl.

Pa3smepbl nocyabl
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MHAYKUMOHHBbIE KOH(OPKM aBTOMaTUYECKH
NoACTpauBatoTCs Nof4 pasmep aHa
nocyapl. Cm. pasgen «TexHuveckune
AaHHble» > «Cneymndukaums KOHPOPOK»
Ans nonyyYeHns nHdopmauum o
NOAXOASALLUMX pasmepax KyXOHHOW NoCcyAbl.
Pasmellarite KyXOHHYIO MOCYAy B LEHTpe
BbIOpPAHHOWM KOH(POPKM.

O PEKTUBHOCTL KOHOPKM 3aBUCUT OT
OuameTpa gHuLLa KyXxOHHOW nocyabl. Ons
obecrneveHns onTUMansHon
Tennonepenayn UCNonb3ynTe KyXOHHYH
nocyAay € AHVLLEM, AameTp KOTOPOWM
coBnagaeT C pa3mepoM KOHKPETHOM
KOHpOpKM (CM. MakcMmanbHoOe 3HaveHue
AvameTpa KyXOHHOW nocyabl B pasgene

«TexHn4yeckne gaHHble» >

«Cneumndukaumsi KOHPOPOK»).

— MMocyna c gH1LEeM, AMameTp KOTOPOro
MeHbLUe pa3mepa KOHOPKU,
nony4aeT NuLb YacTb U3y4aeMoi
KOH(POPKOW 3Heprum 1 BCneacTeme
3TOro HarpeBaeTCs MeAneHHee.

— To coobpaxeHnsim 6e3onacHoOCT U
ANS AOCTVXEHUS ONTUManbHbIX
pes3ynbTaToB NPUrOTOBMEHNS HE
NCNONb3yWTe KyXOHHYO Nnocyay
6onbLuero pasmepa no cpaBHEHWIO C
pasmMepomM, ykasaHHbIM B
cneyndurkaummn koHdopok. He
XpaHWTe Nnocyay psAOM C MaHesnbo
ynpasneHus BO Bpems
NPUroTOBNEHUSI. ATO MOXKET MOBNUATH
Ha paboTy naHenu ynpasneHust unu
CNy4anHo BKMHOYMTb OyHKLNN
BapO4YHOWN NaHenu.

@

CM. «TexHn4yeckue gaHHbIe.




8.2 Wymbl BO BpemMsi paboThbl

®

3710 HopmanbHoe aBneHne. OHO He
rOBOPUT O KaKOWN-NnGo HENCNPABHOCTY.
LLym, nsgasaemblii nocyaon, MoXeT
pasnuyaTbCsl B 3aBUCMMOCTU OT
maTtepvarna nocyabl 1 YpOBHS MOLLHOCTH.

Lymbl, usgaBaeMbie NOCyAoON:

* MOTPecKMBaHWe: NOCyAa U3roToBreHa n3
HECKOMNbKNX MaTepuanos (MHOroCnonHoe
[OHO).

* CBMCT: MCMOMb3yeTcs KOHAOPKa, Ans
KOTOPOV 3aJaH BbICOKUI YPOBEHb
MOLLHOCTW, a NocyAa U3rotoBneHa un3
HECKOMNbKMX MaTepuarnos (MHOrOCHonHoe
[OHO).

* rygeHue: UCMosb3yeTCs BbICOKUIA YPOBEHb
MOLLIHOCTW.

LLymbl, nspaBaemMbie BapoOYHOM NMaHenbHo:

* MOLUenKMBaHWe: pasgaeTcs Lenyok
3MEeKTPUYECKOTo nepeknoyaTens.

* LUMMEeHMe, XyxoKaHne: paboTaeT
BEHTUNSATOP.

*  PUTMWYHBIV 3BYK: NOocyaa obHapyxeHa.

8.3 Oko Timer (Tanmep Eco)

B uenax akoHomMuKM aHeprumn HarpesaTenb
KOH(OPKY BbIKITIOYAETCSA 40 3BYKOBOTO
curHana Tanmepa obpaTHoro otcuyeTa.
Bpems pa6oTbl pasnuyaeTcs B 3aBUCMMOCTH
OT YPOBHA Harpeesa v npoaoDKUTENbHOCTU
npoLiecca npuroToBneHuns.

8.4 YnpoweHHOe pyKoBOACTBO Mo
MPUroToBrIeHUIO

COOTHOLLIEHNE YCTAHOBKMN YPOBHSA Harpesa u
3HepronoTpebneHns KOHMOPKN He ABNAETCS
NWHenHbIM. [pn yBenuyeHnm yposHs
Harpesa noTpebneHne anekTposHeprum
BO3pacTaeT He B OAMHAKOBOW NPOMopLnN.
OTO 03HavaeT, YTO Ha CPeaHeM YpoBHe
Harpesa KoH(opka notpebnser meHee
MOMOBUHbI OT CBOEN HOMUHAIbHOW
MOLLIHOCTW.

@

[aHHble, npuBeaeHHble B Tabnuue,
npeaHasHayveHbl CKMHYUTENBHO ANst
03HaKOMIEHUS1.

Hactpowku Ha- Wcnonb3ywuTte ans: Bpems CoBeTbl
rpeBsa (MuH)
1 CoxpaHeHusi NpUroToBneHHbIX 6oz npu Heo6- HakponTe KyXOHHYH MOCyAy KPbILLKOMW.
TennbIMu. X0AMMO-
ctn
1-2 [onnanackui coyc, pactannueaHue: 5-25 Bpewms oT BpemeHu nepemelumsaiiTe.
CNMBOYHOE Macr1o, LOKonaz, XenaTuH.
3acTbiBaHUe: MbilUHbIA OMIET, 3ane- 10 - 40 [MpuroToBneHne nog KpbILLKOWA.
YeHHble anua.
2-3 Pwc, cBapeHHbIn Ha MeaneHHom orHe, 25 - 50 [oGaBbTe BOAbI B KONMYECTBE, Kak
1 MOMnoYyHble 6ioaa, pasorpes roto- MWHVMMYM BOBOE NpEBbILLALLEM KO-
BbIX 6rtoa. nuyectBo puca. lNepemelumsaiite mMo-
NoYHble 6roaa Ha cepeaviHe NpUroTo-
BMNEHNS.
3-4 TylweHune oBoLei, pbibbl, Msica. 20-45 [oGaBbTe HECKOSBbKO CTONMOBbIX NOXEK
BoAbl. MpoBepsiiTe KONMYECTBO BOAbI
BO BpeMS npoLiecca NpUroToBeHus.
4-5 MpuroTosnexue kaptodensa n gpyrux 20 - 60 Hanente Ha aHo kacTtptonu 1-2 cmcm

OBOLLE Ha napy.

BoAbl. [poBepsiiTe ypoBEHL BOALI BO
BpeMsi MpoLecca NpuroToBneHus.
[lep>kuTe KpbILLKY Ha KacTptone.
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HacTtpowku Ha- Wcnonb3yinTe Aans: Bpems  CoBeTbl

rpeBea (MuH)

4-5 MpuroToBneHne 3HaunTenbHbIX 06b- 60 - 150 [o 3 nn XnakocTu NNC UHrpeaneH-
€MOB MULLK, pary 1 cynos. Thl.

6-7 O6xapuBaHue Ha cnabom orHe: acka-  npu Heob- [epeBepHUTE NPU HEOBXOANMOCTH.
non, TensiTuHa «KopAoH 6néx», koTne-  XoAUMO-
Tbl, pyOneHble KOTNETbl, COCUCKM, Ne-  CTU
YeHb, 3anpaBka Ans coyca, siiua, 6nm-
Hbl, MUPOXKU.

7-8 CwunbHas obxapka, kaptodenbHble 6u- 5 - 15 [MNepeBepHUTE NpM HEOBXOAMMOCTH.
TOYKW, CTENKN U3 hrne roBsanHbl,
CTeWiKkn.

9 KunsiueHve Boabl, NPUroTOBNEHWE MakKapoH. 13a., obxapuBaHue Msica (rynsi, xkapkoe B
ropLuoykax), obxxapmsaHue kaptodens Bo dpuTiope.

P Kunsyenune Gonbluoro konuyecTtsa Boabl. PowerBoost BkntoyeHa.

8.5 Yka3aHusa un pekomeHzaumm no
uncnonb3oBaHuto Hob*Hood @

Vcnonb3oBaHue apyrux npubopos ¢
ANCTaHUNOHHbLIM ynpaBlieHUeM MoXeT

npuBecTU K 6ﬂ0KMpOBaHV|IO curHana. He

[Mpn ncnonbL3oBaHUM BapOYHON NaHenn ¢
dyHKUMen:

+ Ob6ecneybTe 3aWNUTy NaHENMN BbITSXKM OT

NPSIMOro CONHEYHOro CBeTa.
He HanpaBnanTe Ha naHenb BbITSXXKW
ranoreHoByto namny.

He HakpbIBaiiTe NaHenb ynpaBneHus
BapOYHOWN NaHenu.

He nepekpbiBante curHan mexay
BapOYHOWN MaHENbI N BbITAXKKON
(HanpumMep, pyKOR, PyYKO KyXOHHOW
nocyabl Uy BbICOKOW KacTptoneint). Cwm.
PUCYHOK.

MN3o6paxkeHne BbITSKKM NPUBEAEHO HUXe
TONLKO B KayecTBe npumepa.
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ncnonb3ynTe Takue Npubopbl PSAOM C
BapOYHOW NaHesnbio BO BpeMs paboTbl
Hob?Hood.

BbITsXKKM, noaaepxuBarowme OyHKLMUIO
Hob*Hood

[ns 03HaKOMMNEeHUs C NOIHbLIM
aCCOPTUMEHTOM BbITSKEK, paboTatoLLux ¢

3TOW PyHKUMEN, NPOCMOTPUTE HaLl BeO-CanT.

Boitsxkkn AEG, nogaepxumBatoLime aty
L
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9. ¥YXOoO4 U YACTKA

/\ BHAMAHMUE!

Cwm. rnaeebl, cogepxalimne CeeaeHus no
TexHuke 6Ge3onacHoCcTu.

9.1 O6wan nHdopmauus

*  Ouuwante BapoYHyO NaHenb nocne
Ka)Kgoro ncnonb30oBaHus.

+ Cnegute 3a TeMm, 4TObObI AHO Nocyabl
Bceraa 6bIno YNCTbIM.

* LapanuHbl unv TeMHble NATHa Ha
NMOBEPXHOCTU He BMUAIOT Ha paboTy
BapOYHOWN NaHenu.

* Vcnonb3yinTe ANs o4nCTKM cneyunansHoe
CpeacTBO, NpefHa3HaYeHHOE ANsi OYUCTKU
BapOYHbIX NOBEPXHOCTEN.

* Vcnonb3yiTe TOnbKoO cKpebok,
npegHa3HavYeHHbIN ANs BapO4HbIX
naHernew co CTEKMAHHON NOBEPXHOCTHIO.
Mcnonbayite ckpebok TONbKO B KayecTBe
[ONOMHUTENBHOIO MHCTPYMEHTa nocne
NnpoBeAeHNst CTaHOAPTHOW OYUCTKM
cTekna.

/\ BHUMAHMUE!

He ncnonbayiite HOXN 1 apyrue
OCTpble MeTannmMyeckme
WHCTPYMEHTbI AJ1A OYUCTKU
CTEKNSAHHON NOBEPXHOCTHU.

®

Hagnucu Ha MHAYKLMOHHOM KOHAOpKE C
noAcTpanBaloLwmMcs pasMepom MoryT
3arpsi3HUTLCS UM U3MEHUTb LBET U3-3a
CKONb3sLLEN MO HAM KyXOHHOW nocybl.
MO>HO BbIMNOMHUTL OYMUCTKY OMUCAHHbIM
cnoco6om.

9.2 OuncTKka Bapo4YHOM NaHenu

* YpaneHue criegyrolmx 3arpAa3HeHUn
crnepyeT BbINONMHATL
He3amMeanUTeNbHO: pacnnaBneHHas
nnacrmacca, nonuaTureHoBas nineHka,
caxap v nuLeBble NpoayKTbl,
copepxalyme caxap. B npotuBHoM crnyyae
3TN 3arpsi3HEHMST MOTyT NPUBECTU K
NOBPEXAEHNIO MOBEPXHOCTM BapOYHOWA
naHenu. Cobnogante 0CTOPOXKHOCTb,
4TObbI HE 0OXeuYbcs. PacnonoxuTte
cneumanbHbIi ckpebok Noa oCTpbIM YriioM
K CTEKMSIHHOW NMOBEPXHOCTM U ABUraiiTe
€ro o 37OV NOBEPXHOCTH.

* YpaneHue criegyrolmx 3arpsasHeHUn
cnepyeT BbIMOMHATL, TONbLKO ecrnun
NOBepPXHOCTb BApO4HOM NaHenu
[O0CTaTOYHO OCThbINa: U3BECTKOBbIN
HamneT, Kpyru oT BoAbl, NATHA Xupa, NATHa
C MeTannmMyecknum oTnmeom. BapoyHyto
NOBEPXHOCTb CNeayeT YNCTUTb BRaXKHOM
TPSANKOW ¢ HeabpasnBHBIM MOKOLLMM
cpeacTeoM. lMocrne o4ncTkn BelTpUTE
BapOYHYH NaHenb HACYXO MSITKON TKaHbH).

* [Onsa yaaneHus nNsTeH c
MeTanan4yeckum oTriMBOM,
U3MEHSAIOLWMUM NepBOoHaYanbHbIA LBET
NOBEPXHOCTU: NPOTPUTE CTEKISIHHYIO
NOBEPXHOCTb TKaHb, CMOYEHHOW B
pacTBOpe BOAE C YKCYCOM.

10. YCTPAHEHWE HEMCIMPABHOCTEW

/\ BHUMAHMUE!

Cwm. rnassbl, cogepxative CeeneHns no
TexHuKe 6e3onacHoCTu.
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10.1 Yto penartb, ecnu...

Mpo6nema

Bo3moxHasn npuyinHa

Cnocob ycTpaHeHus

BapouHas naHenb He BknovaeT-
¢ unu He paboTaer.

Bapquaﬂ naHenb He NOAKMKYeH K
JNIEKTPONUTAHUIO, U NOAKITHYEeHNe
npon3BeaeHO HEBEPHO.

MpoBepbTe NpaBUNbHOCTbL NOAKITIOYE-
HUSI BAPOYHOI MaHENM 1 Hanuyne Ha-
NpsPKEHNE B CETH.

CpaboTtan npegoxpaHuTtessb.

MpoBepbTe, ABMSIETCA N NPpeaoxpa-
HUTENb NPUYNHOI HENCNPaBHOCTY.
Ecnu npegoxpanutens cpabaTtsiBaeT
CHOBa ¥ CHOBa, o6paTUTECh K KBanw-
PULMPOBAHHOMY 3MEKTPHKY.

YpoBeHb HarpeBa He 3aaaBarncs B
TeuyeHune 60 cekyHA.

[MOBTOPHO BKMIOUUTE BApOUHYLO Na-
Henb 1 MeHee Yem Yepes 60 cekyHA
yCTaHOBUTE YPOBEHb Harpesa.

Bbl 0AHOBPEMEHHO KOCHYNIUCH ABYX
unu 6onee AaTYMKoB.

KocHutech Tonbko O[HOro gart4yuka.

Pa6otaeT NMayaa.

Cwm. pasgen «[Maysa».

Ha naHenu ynpasneHus kannv BoAbl
nnn xupa.

OuuctuTe naHenb ynpasneHus.

PasgaeTcs NOCTOSAAHHbBIN 3BYKO-
BOW curHan.

HenpaeunbHoe NoakmoyeHne k
3NeKTpoCeTy.

OTKNIOYNTE BapOUHYIO NaHernb OT ceTn
anekTponutaHus. O6paTutech K KBa-
UULMPOBAHHOMY 3MEKTPYKY U
npoBepbTe NPaBUNbHOCTb YCTaHOBKY
npuéopa.

HeBO3MOXHO yCTaHOBUTbL MaKCch-
ManbHYI0 MOLLIHOCTb Harpesa of-
HOW 13 KOH(POPOK.

[pyrue koHOpKN NOTPedNAT Mak-
CUMarnbHO JOCTYMHYH MOLLHOCTb.
BapoyHasi naHenb pabotaeT Haane-
Xatyum obpasom.

YMeHbLUMTE MOLLHOCTb, MOABOANMYIO
K ABYM KOHDOpKaM, NOAKMOYEHHbIM K
ToM xe hasde. Cm. nasy «Cucrtema
yNpaBrieHNst MOLLHOCTbIOY.

BblaaeTcs 3BykoBOW curHan, u
BapoyHas NaHesb BbIKMIOYaAETCS.
BblgaeTcs 3BykoBOW curHan, ko-
raa BapoyHasi naHenb BbIKIHo-
YyaeTcs.

Ha oavH nnn Heckornbko A4aTymkoB
MOSIOXMIIN NMOCTOPOHHUIA NMpeaMeT.

YpanuTe NnOCTOPOHHWUIA NpeaMeT ¢
[aTuYMKOB.

BapoyHast naHenb BbIKMOYaeTCs.

Ha ceHcope (D okasarncsi nocTo-
POHHWIA NpeameT.

Ypanute NnoCTOPOHHWI NpeamMeT ¢
Aatymka.

He Bkntovaetcs NnHOMKaTop octa-
TOYHOro Tenna.

KoHdbopka He Harpenacb, NOCKOMNbKY
paboTana B Te4eHMe CIULLKOM KO-
POTKOro BPEMEHMN U NOBpexaeH
AaTumk.

Ecnu koHdopka npopaboTtana gocra-
TOYHO AOMNro, YTOObI HarpeTbCs, 06-
paTuTech B aBTOPU30BAHHbIN CEPBUC-
HbIA LLEeHTP.

He paboTaet Hob2Hood.

MaHenb ynpaBneHus HakpbITa.

CHumunTe I'IOCTOpOHHI/IVI npegvert c na-
Henu ynpasneHus.

Mcrnonb3ayeTcs oveHb BbICOKas Ka-
CTptons, KoTopas GriokMpyeT curHar.

Vcnonb3yiiTe KacTpONo MEHbLUNX
pasmepoB, NepecTaBbTe ee Ha Apyryto
KOHOPKY UK OTPerynmpymTe BbITSX-
Ky BPYYHYyt0.

Mpn HaxaTnn Ha AaTyYMKK NaHe-
11 yNpaBneHns OTCyTCTBYET 3BY-
KOBOW CurHan.

3ByKOBaH CUrHanmsayma oTkno4e-
Ha.

Bkntounte 3BYyK. Cm. «ExxegHeBHOE MC-
Mosib30BaHME».
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Mpo6nema

Bo3moxHas npuyinHa

Cnocob ycTtpaHeHus

MHaykunoHHas koHdpopka ¢ noa-
CTpauBaloLLMMCsi pasMepoM He
HarpesaeT nocyny.

Mocyna HenpasusbHO pacronoxeHa
B 30HE NPUrOTOBNEHUSI C aBTOMATH-
YeCcKVUM pacno3HaBaHWeM Mocy/bl.

PasmellanTe nocyay B Hy>HOM nono-
YKEHUM Ha UHOYKLMOHHOM KOHJopKe C
nopcTpavsaoLmumes paamepom. Mo-
NOXeHWe NnocyAbl 3aBUCUT OT BbIGpaH-
HoW cpyHKUMM nnn pexuma. Cm. «3oHa
NPUroTOBMEHUA C aBTOMATUYECKUM
pacrnosHaBaH1eM Nocypl».

[nameTp AHa Nocyabl He COOTBET-
CTBYET BKIMOYEHHOW PYHKLMUM 1nun
pexumy.

Mcnone3yiiTe Tonbko Ty nocyay, Ava-
MeTp KOTOPOI COOTBETCTBYET BKIHO-
YEHHOW byHKLUUM unu pexumy. Cwm.
«30Ha NPUroToBMNEHNS C aBTOMaTUNYe-
CKUM pacro3HaBaHWeMm nocyabl».

3aFOpVITCH WHOUKaTOP Hazj cUM-

BONIOM @

Pab6otaet 3awwTa ot getei unu
Bnokump. KHOMoK.

Cwm. pasgenbl «3aluta oT AeTen» u
«Bnokup. KHONoK».

JlnHelika ynpaeneHus muraer.

Ha koHdopke oTcyTCTBYET nocyaa,
UMK KOHOPKa 3aKpbITa HEe LIENUKOM.

PaamecTtnTe nocyay Ha KoHdoOpke Tak,
4TOObI OHa NMONMHOCTLIO HakpbiBana
KOHEPOPKY.

Henopxopsawwuii Tvn nocyapl.

Mcnonb3yiTe nocyay, kotopasi Noaxo-
[UT AN UHAYKUMOHHBIX BapOYHbIX Na-
Henel. Cm. «Yka3aHusa 1 pekomeHaa-
Lmn.

[nameTp aHa nocyabl CIULIKOM Ma-
TNEHbKUIA ANsi AaHHOM 30HbI.

Vcnonb3yiiTe nocyay nooxoasaLwmx
pa3mepoB. CM. «TexHu4eckme faH-
Hble».

Pa6oTaet Flex Bridge (Flexible
Bridge). OgHa nnu 6onee cekuuin He
HaKpbITbl KYXOHHOW NOCYA0N cornac-
HO BbIGPaHHOMY PEXUMY.

3akpoiiTe NOCYAON HyXXHOe Konnye-
CTBO CEKLWiA COrnacHo 3anyLyeHHOMY
pexumMy unu BelbGepuTe APYroi pexunm.
CM. «30Ha NpuUroToBneHUs ¢ aBToma-
TUYECKUM pacnosHaBaHeM nocyapl».

HarpeB 3aHvmaeT MHOro Bpeme-
HW.

Pa3mep gHuLa nocyAbl CAULLKOM
ManeHbKuUi, No3TOMy NocyAa nony-
YaeT TONMbKO YacTb SHEPrum, U3ny-
yaemou KOH(OOPKOW.

[ns ob6ecneyeHnss onTumarnbHoOM Ten-
nonepeaaymn NCnomnb3ynTe KyXOHHYO
nocyay ¢ AHULLEM, AMameTp KOTOpon
coBrnajaet C pa3amMepoM KOHKPETHOM
KOHEPOPKM (CM. MakcMmarnbHoe 3Have-
HWe auameTpa KyXOHHOM nocyabl B
pasgene «TexHuyeckve AaHHbley >
«Cneuyndukaumsa KOHPOPOK»).

Pa6oTaeT PowerSlide. B 30He npu-
rOTOBNEHWSI C aBTOMaTU4ECKUM pac-
no3HaBaHWeM NocyAbl pacnonoxe-
Hbl IBE KacTpioNin Unu nocyaa 3aHu-
MaeT 6onee ogHON KOHPOPKKM, BKIHO-
YEHHOI C MOMOLLbIO 3TOW (PYHKLWN.

Vcnonb3yiiTe TONbKO OAHY KacTponio.
CMm. «30Ha NpuUroToBnNeHusi ¢ aBToma-
TUYECKUM pacro3HaBaHWEM MOCYAbI».

3aropaeTtcst 1 undpa.

Mpowusowna owwnbka B paboTe Ba-
POYHOW NaHenu.

BbIkntounTe 1 CHOBa BKMOYMTE Bapoy-
Hyto naHenb cnycTst 30 cekyHa. Ecnn

cHoBa 3aroputcs L= J, oTknouuTe Ba-
POYHYIO NaHenb OT CeTU aneKTponuTa-
HuA. MpumepHo Yepes 30 cekyHA CHO-
Ba BKIMIOYMTE BapoyHyto naHenb. Ecnu
HeuncnpaBHOCTb YCTPaHWUTb He yaa-
nocb, obpaTnTech B aBTOPU30BAHHbIN
CEpPBUCHBIN LEHTP.

PYCCKUA 407



10.2 Ecnu npobnemy He yaanocb
pewunTb...

Ecnu camocTosiTenbHO cnpaBuTbCs C
npobnemovi He ygaetcs, obpaTtuTtech B
marasuH, B KOTOPOM Gbin NpuobpeTeH
npubop, Nnu B aBTOPU30BAHHLIA CEPBUCHbIN
ueHTp. CoobLymTe cBeaeHUs, ykasaHHble Ha
Tabnuyke ¢ TEXHUYECKMU AAHHBIMU.
Y6eamTech, 4TO BapoyHas naHernb

11. TEXHNYECKWME OAHHBLIE

11.1 Tabnuyka c TeXHN4YeCKMMm
OaHHbIMU

Mopens TI641GOOFB:
Tun 62 B4A 09 AA
WHaykumoHHas 7.35 kBT
CepuiiHbivi Ne.................
AEG

11.2 Cneundomkaymsa KOHPOpPOK

3KcnnyaTupoBsanack npasunbHo. B cnyyae
HenpaBunbHON aKcnnyaTaummn npubdopa
TexXHu4eckoe obcnyxusaHue,
npeaocTaBnsemMoe cneuyanuctamm
CEepBUCHOrO LieHTpa unu npogasua, oyaet
nnaTHbIM, JaXe eCny CPOK rapaHTum eLle He
nctek. MiHdopmauusa o rapaHTUNHOM CpOKe U
aBTOPM30BaHHbIX CEPBUCHBIX LIEHTpax
npvBeaeHa B rapaHTUHOM CBUAETENbCTBE.

MpopykToBbin Homep (PNC) 949 598 450 00
220-240B/400B 2N, 50 'y,

MaroTtoBneHo B: [epmaHusi

7.35 kBT

cex

KoHdopka HomuHanbHas PowerBoost [BT] MakcumanbHaa [OuameTtp nocy-
MOLLHOCTb (Mak- NpPoOAOINKUTENb- Abl [MM]
cCUManbHbIN ypo- HOCTb
BeHb HarpeBa) PowerBoost
[BT] [MuH]

MpaBas nepegHsis 2300 3200 10 145 - 265

3agHsis npaBasi 2300 3200 10 145 - 265

3oHa HarpeBa c aB- 2300 3200 10 MUHUMYM 105

TOMaTUYecknm pac-
nosHaBaHWeM nocy-
abl

MOLLHOCTb KOHGYOPOK MOXET HE3HAYUTENbHO
OTNMYaTLCS OT NpUBEAeHHbIX B Tabnmue
ZaHHbIX. OHa MeHsIeTCA B 3aBUCUMMOCTM OT
maTepwvarna u paamepa KyXoHHOM nocyabl.

[ns obecnevyeHns onTMManbHoOwM
Tennonepeaayn u JOCTUXKEHUS HAUMYYLLNX
pes3ynbTaToB NPUrOTOBIIEHNS UCMONb3YHTe

KYXOHHYI0 MOCyAy C AHULLEM, AnaMeTp
KOTOPOro coBnafaeT C pa3mMepom
KOHKPETHOW KOHOPKM (CM. MakcMmMarnbHoe
3Ha4YeHWe gnameTpa AHULA KyXOHHOMN
nocyabl B COOTBETCTBYOLLel Tabnuue). He
NCMonb3ynTe KyXOHHY0 NocyAy, pasvep
KOTOPOW NpeBbilIaeT AnameTpa KOHOPKN.

12. SHEPTETUYECKAA 3PPEKTVIBHOCTb
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12.1 TexHn4Yeckme gaHHble B COOTBETCTBUU C HOPMaM1 M NpaBunamm no

JKonornsauummn

Mogenb

TI64IGOOFB

Tun kOHGOPOYHON (BapOYHOW) NaHenu

BcTpavnBaemas BapoyHas

naHernb
KonuyectBo paboumx 30H n/unm y4actkos 2
TexHornorus HarpeBaHusi WHpykums
OnuHa (L) v wupuHa (W) pabodeii 3oHbI nnn yvacT- IleBas L 458 cm
Ka W 21.4 cm
Onwuha (L) v wrpuna (W) paboyeii 30HbI Unn yyacT- Mpagas L 36.8 cm
Ka W 26.5 cm
MoTpebneHuve aHeprum paboyein 30HbI UMK yyacTka IeBas 191.1 BT-u/kr
(EC electric cooking, Ecw)
MoTpebnexuve aHeprum paboyen 30HbI UMK yyacTka MpaBsas 182.9 Br-u/kr

(EC electric cooking, Ecw)

MoTtpebneHne aHeprum KOHOPOUHOIA (BapoyHOI) NnaHenu Ha kunorpamm (EC

electric hob, EChob)

187.0 Br-u/kr

IEC / EN 60350-2 - bbiTOBblE 3neKTpuyeckue
npubopbl 451 NPUrOTOBIEHNS MWLM — YacTb
2: BapouHble naHenu — MeTtoapbl M3mepeHuii
3KCMNNyaTaLNOHHBIX XapakTEPUCTUK.

12.2 dHeprocbepexeHune

Bbl MOXXeETE 9KOHOMUTL ONEKTPO3HEPrno BO
BpemMa exeqHEeBHOro npuroToBlieHUaA nnuLin,
crniegyqa npuBeneHHbIM HUXe
pekomMeHgaumnam.

« Korga Bbl HarpesaeTe BoAy, UCMONb3y1Te
TONbKO HEOBX0AMMOE KONMMYECTBO.

* [lo BO3MOXHOCTU BCerga HakpbiBanTe
KYXOHHYIO NOCyAYy KpbILLKaMM.

* Pasmelante KyxoHHy0 nocyay
HenocpeaCcTBEHHO B LieHTpe BbIbpaHHOM
KOHOPKN.

* [ns nogpepxanusa 6noga B Tennom
COCTOSIHUM U ANsi pacTannnBaHus
NPOAYKTOB UCMOMb3yNTe OCTAaTO4YHOE
Tenso.

12.3 UHchbopmauusa o6 usgenuu ansa onpeaenieHUsa noTpednaemon
MOLLHOCTU U MaKCUMaribHOro BpeMeHu nepexoaa B PeXXUM NOHUXKEHHOro

3HepronoTpebneHus

HOTpeﬁnﬂemaﬂ MOLLHOCTb B BbIKINMHYEHHOM COCTOAHUN

0.3 Bt

MakcumarnbsHoe Bpemsi, HeobxoAuMoe AN aBToMaTuyeckoro nepexona obopyaosa- 2 MUH
HUS B COOTBETCTBYIOLLMIA PEXMUM MOHIKEHHOMO 3HEPronoTpetneHns

13. OXPAHA OKPY>XAIOLLEN CPEQbI

MaTepuarbl ¢ CUMBOSIOM O cnepyet
cnaBaTb Ha nepepaboTky. MonoxuTe
ynakoBKy B COOTBETCTBYHOLLIME KOHTENHEPSI
Ansi c6opa BTOPUYHOTO Cbipbs. MpuHumMas
yyacTue B nepepaboTke CTaporo

anekTpobbIToBOro obopyaoBaHus, Bbl
rnomoraeTe 3alUTUTb OKPY>KatoLLyto cpeay U1
300poBbe YenoBeka. He BbiOpacbiBaviTe
BMecCTe C B6bITOBbIMWU OTXOAaMU BbITOBYIO

X

TEXHUKY, NOMEYEHHYIO CUMBOJIOM —.
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[Mpnbop cnegyeT [OCTaBUTb B MECTO MCMOSb30BaHHOW ObITOBOW TEXHUKM OIS
pasfenbHOro HakonneHus n céopa oTxonos nocneayoLen yTunusauummn.
notpebneHnsa nnu B NyHKT cbopa
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